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(® Bedienungsanleitung
Akku LED Handlampe
HL 1200 AS

Achtung: Lesen Sie vor dem Gebrauch des Produkts diese Gebrauchsanweisung bitte aufmerksam durch.
Verwenden Sie immer die aktuelle Version. Diese finden Sie auf unserer Website.

SICHERHEITSHINWEISE
Bitte beachten Sie die beim Produkt beigelegten allgemeinen Sicherheitshinweise, diese finden Sie auch unter
service.brennenstuhl.com

Das Produkt ist nicht (staubgeschiitzt und wasserdicht)
- wahrend des Ladevorgangs

Die Lichtquelle ist nicht ersetzbar; verliert diese ihre Funktion, muss die komplette Leuchte entsorgt werden.

TECHNISCHE DATEN
Schutzklasse:

Schutzart: IP56
Betriebstemperatur: -10°C bis +40°C
Lagertemperatur: -10°C bis +40°C
Typ HL 1200 AS
Akku Typ (austauschbar) Li-Pol 103450/ 3,7 V/2.000 mAh
Ladeeingang Konnektor USBTyp C
Ladeeingang 5V/1A
Ladedauer ~3h
MaBe 12x4,5x2,5cm
Gewicht 0,15 kg

Dieses Produkt ist fiir Beleuchtungszwecke im Innen- und AuBenbereich geeignet.
3 1

BEDIENTEILE

[l Ein-/Ausschalter

[F1 COB Licht

[El Spot

[ Sensor

[ Clip

A Magnet

Ladebuchse mit Abdeckkappe
[l Ladeanzeige

[l USB Ladekabel Typ C

6
INBETRIEBNAHME
Durch mehrmaliges Driicken des Schalters (1) wird die Lichtstarke von COB (2) 6% auf 50% auf 100% auf Spot (3)
und dann auf,,aus” geschaltet.

Die normale Schaltung erfolgt dann Stufe fiir Stufe. Driickt man den Schalter (1) langer als ca. 2 Sekunden kénnen die Lichtstufen

6%/50%/100% stufenlos gedimmt werden. Die Leuchte blinkt, wenn das Ende der Dimmstufe erreicht ist.

In der Lichtstufe 50% und 100% wird das Licht automatisch ausgeschaltet, wenn die COB oder der Sensor abgedeckt wird.

Beim Anheben schaltet sich das Licht wieder automatisch ein.

Je weniger Lichtleistung eingestellt ist, desto langer ist die Leuchtdauer.

Am FuBteil sowie auf der Riickseite des Clips (5) befindet sich je ein Magnet (6), mit dem das Produkt auf magnetischen
Oberflachen befestigt werden kann.




Bedienungsanleitung m

AUFLADEN DES AKKUS

1. Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten empfehlen wir, den Akku bei der ersten Benutzung einmal vollstandig
zu entladen und wieder voll aufzuladen.

2. Die Ladebuchse (7) befindet sich unter der Abdeckkappe an der Seite des Produktes.

3. Beildngerer Nichtbenutzung den Akku ungefahr alle 3 Monate aufladen,
um eine lange Lebensdauer des Akkus zu gewdhrleisten.

4. Nach dem Aufladen die Ladebuchse (7) unbedingt wieder mit der Abdeckkappe verschlie3en.

A
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TAUSCHEN DES AKKUS

Den tauschbaren Akku kdnnen Sie unter der Nummer 0293181 gerne bei uns beziehen.

LIEFERUMFANG
Leuchte, 60cm USB-Ladekabel Typ C/C

C € EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Die EU-Konformitatserklarung ist beim Hersteller hinterlegt.

ENTSORGUNG
Bitte beachten Sie die beim Produkt beigelegten Informationen zum Elektro- und Elektronikgerdtegesetz 3 -
ElektroG3. Diese finden Sie auch auf unserer Homepage, service.brennenstuhl.com

]
Batterien und Akkus diirfen nicht in den Hausmiill!
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus bei einer Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/

Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugefiihrt werden kénnen,
ansonsten bestehen mdgliche Gefahren fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

Fir weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Service/FAQ's auf unserer Homepage www.brennenstuhl.com




@ Operating instructions
Rechargeable LED hand lamp
HL 1200 AS

Attention: Please read these instructions for use carefully before using the product.
Always use the latest version. You can find them on our website.

SAFETY INSTRUCTIONS
Please observe the general safety instructions enclosed with the product, which can also be found at
service.brennenstuhl.com

The product is not (dustproof and waterproof)
- during charging

The light source cannot be replaced; if it loses its function, the entire light must be disposed of.

TECHNICAL DATA
Protection class: 1]

Protection class: IP56
Operating temperature: -10°C to +40°C
Storage temperature: -10°C to +40°C
Type HL 1200 AS
Battery type (replaceable) Li-Pol 103450/ 3.7 /2,000 mAh
Charging input connector USB type C
Charging input 5V/TA
Charging time ~3h
Dimensions 12x4.5%x25cm
Weight 0.15 kg

This product is suitable for indoor and outdoor lighting purposes.

OPERATING PARTS

[l On/off switch

1 COB lights 2
[l Spot

[ Sensor

[ Clip

A Magnet

Charging socket with cover cap

[l Charging indicator

[l USB charging cable type C
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COMMISSIONING
Pressing the switch (1) repeatedly switches the light intensity of COB (2) from 6% to 50% to 100% to spot (3) and then to "off."
Normal switching then takes place step by step. Pressing the switch (1) for longer than approx. 2 seconds allows the light levels to
be dimmed continuously between 6%/50%/100%. The light flashes when the end of the dimming level is reached.
At light levels 50% and 100%, the light switches off automatically when the COB or sensor is covered.
When lifted, the light switches back on automatically.
The lower the light output setting, the longer the light will remain on.
There is a magnet (6) on the base and on the back of the clip (5) that can be used to attach the product to magnetic surfaces.




Operating instructions EII

CHARGING THE BATTERY

1. To ensure optimal performance, we recommend completely discharging and recharging the battery once before using it for
the first time.

2. The charging socket (7) is located under the cover cap on the side of the product.

3. If the product is not used for a long period of time, recharge the battery approximately every 3 months to ensure a long battery life.

4. After charging, be sure to close the charging socket (7) with the cover cap again.

REPLACING THE BATTERY

You can purchase the replaceable battery from us by calling 0293181.

SCOPE OF DELIVERY
Light, 60 cm USB charging cable type C/C

C € EU DECLARATION OF CONFORMITY

UK
CA UKCA DECLARATION OF CONFORMITY

The declaration of conformity is deposited with the manufacturer.

DISPOSAL
Dispose of electrical appliances in an environmentally friendly manner!
Electrical appliances should not be disposed of with household waste!
= N accordance with European Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment, used electrical appliances
must be collected separately and recycled in an environmentally friendly manner.
You can find out how to dispose of your old appliance from your local authority.

Batteries and accumulators must not be disposed of in the household waste!

As a consumer, you are legally obliged to hand in all batteries and accumulators at a collection point in your community/
urban district or in the trade, so that they can be disposed of in an environmentally friendly manner, otherwise there are
possible risks to the environment and human health.

For further information, we recommend the Service/FAQs section on our homepage www.brennenstuhl.com
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@ Mode d’emploi
Lampe a LED rechargeable
HL 1200 AS

Attention : Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours la version actuelle. Vous la trouverez sur notre site web.

CONSIGNES DE SECURITE
Veuillez respecter les consignes de sécurité générales jointes au produit, vous les trouverez également sur
service.brennenstuhl.com

Le produit n'est pas conforme a la norme IP56 (protection contre la poussiére et I'eau)
- pendant le processus de chargement

La source lumineuse n'est pas remplacable ; si elle perd sa fonction, la lampe compléte doit étre jetée.

DONNEES TECHNIQUES

Classe de protection : i

Indice de protection : IP56

Température de fonctionnement : -10°C a +40°C

Température de stockage : -10°C a +40°C
Type HL 1200 AS
Type de batterie (remplacable) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Connecteur d'entrée de charge USB de type C
Entrée de charge 5V/TA
Durée de chargement ~3h
Dimensions 12x4,5%x2,5cm
Poids 0,15 kg

Ce produit convient a des fins d'éclairage a l'intérieur et a I'extérieur.

PIECES DE COMMANDE
Interrupteur marche/arrét
Lumiére COB
Spot
Capteur
Clip
Aimant
Prise de charge avec capuchon
Indicateur de charge
Céble de chargement USB type C

6
MISE EN SERVICE
En appuyant plusieurs fois sur l'interrupteur (1), l'intensité lumineuse du COB (2) passe de 6 % a 50 %, puis a 100 %, puis a Spot (3),
puis a « éteint ».
La commutation normale s'effectue alors étape par étape. Si vous appuyez sur l'interrupteur (1) pendant plus de 2 secondes
environ, les niveaux d'éclairage 6 %/50 %/100 % peuvent étre réglés en continu.
La lampe clignote lorsque le niveau de gradation maximal est atteint.
Aux niveaux d'éclairage 50 % et 100 %, la lumiére s'éteint automatiquement lorsque le COB ou le capteur est recouvert.
Lorsque vous le soulevez, la lumiére se rallume automatiquement.
Plus la puissance lumineuse est faible, plus la durée d'éclairage est longue.
Un aimant (6) est situé a la base et a l'arriére du clip (5), ce qui permet de fixer le produit sur des surfaces magnétiques.




Mode d’emploi m

RECHARGE DE LA BATTERIE
1. Afin de garantir un fonctionnement optimal, nous recommandons de décharger complétement la batterie lors
de la premiére utilisation, puis de la recharger complétement.
2. La prise de charge (7) se trouve sous le capuchon situé sur le c6té du produit.
3. En cas de non-utilisation prolongée, rechargez la batterie environ tous les 3 mois afin de garantir sa longue durée de vie.
4. Aprés le chargement, veillez a bien refermer la prise de charge (7) avec le capuchon.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

4

Vous pouvez vous procurer la batterie remplagable auprés de nous en appelant le numéro 0293181.

CONTENU DE LA LIVRAISON
Lampe, cable de recharge USB 60 cm type C/C

C € DECLARATION DE CONFORMITE UE
La déclaration de conformité est déposée auprés du fabricant.

ELIMINATION
Eliminer les appareils électriques dans le respect de I'environnement !
Les appareils électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres !
mmm Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques,
les appareils électriques usagés doivent étre collectés séparément et faire I'objet d'un recyclage respectueux de
I'environnement.
Pour connaitre les possibilités d'élimination de I'appareil usagé, contactez votre administration communale ou municipale.

Les piles et les batteries rechargeables ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres !

En tant que consommateur, vous étes I[également tenu de remettre toutes les piles et toutes les batteries rechargeables a un
point de collecte situé dans votre commune/quartier urbain ou dans un commerce afin qu'elles puissent étre recyclées de
maniére respectueuse de I'environnement. Autrement, il pourrait y avoir déventuels dangers pour I'environnement et la santé.

Pour plus d'informations, nous vous recommandons de consulter la section Service/FAQ’s de notre site www.brennenstuhl.com
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@ Bedieningsinstructies
Oplaadbare LED Handlamp
HL 1200 AS

Let op: Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.
Gebruik altijd de nieuwste versie. Je vindt ze op onze website.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Neem a.u.b. de algemene veiligheidsinstructies in acht die bij het product geleverd zijn en die u ook op
service.brennenstuhl.com kunt vinden.

Het product is niet IP56 (stofbestendig en waterdicht)
- tijdens het opladen

De lichtbron kan niet worden vervangen; als deze zijn functie verliest, moet de lamp in zijn geheel worden weggegooid.

TECHNISCHE GEGEVENS
Beschermingsklasse: i

Beschermingsklasse: IP56
Bedrijfstemperatuur: -10°C tot +40°C
Opslagtemperatuur: -10°C tot +40°C
Type HL 1200 AS
Accutype (vervangbaar) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Aansluiting laadingang USB type C
Oplaadingang 5V/TA
Oplaadtijd ~3h
Afmetingen 12x4,5%x2,5cm
Gewicht 0,15 kg

Dit product is geschikt voor binnen- en buitenverlichting.

BEDIENINGSDELEN
Aan/uit-schakelaar
COB-lamp 2
Spot
Sensor
Clip
Magneet
Oplaadaansluiting met afdekkap
Oplaadindicator
USB-oplaadkabel type C

6
INBEDRIJFSTELLING
Door meerdere keren op de schakelaar (1) te drukken, wordt de lichtsterkte van COB (2) van 6% naar 50% naar 100% naar spot (3)
en vervolgens naar "uit" geschakeld.
De normale schakeling gebeurt dan stap voor stap. Als u de schakelaar (1) langer dan ongeveer 2 seconden indrukt, kunnen de
lichtniveaus 6%/50%/100% traploos worden gedimd. De lamp knippert wanneer het einde van het dimniveau is bereikt.
In de lichtstanden 50% en 100% wordt het licht automatisch uitgeschakeld wanneer de COB of de sensor wordt afgedekt.
Bij het optillen gaat het licht automatisch weer aan.
Hoe minder lichtopbrengst is ingesteld, hoe langer de brandduur is.
Aan de voet en aan de achterkant van de clip (5) bevindt zich een magneet (6) waarmee het product op magnetische
oppervlakken kan worden bevestigd.




Bedieningsinstructies m]

OPLADEN VAN DE ACCU

1. Om een optimale werking te garanderen, raden wij aan om de accu bij het eerste gebruik volledig te ontladen
en weer volledig op te laden.

2. De oplaadaansluiting (7) bevindt zich onder de afdekkap aan de zijkant van het product.

3. Als u het product langere tijd niet gebruikt, moet u de accu ongeveer om de 3 maanden opladen om een lange levensduur
van de accu te garanderen.

4. Sluit de oplaadaansluiting (7) na het opladen altijd weer af met de afdekkap.

A
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DE ACCU VERVANGEN

U kunt de vervangbare accu bij ons bestellen onder het nummer 0293181.

LEVERINGSOMVANG
Lamp, 60 cm USB-oplaadkabel type C/C

C € EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De conformiteitsverklaring wordt gedeponeerd bij de fabrikant.

AFVALVERWIJDERING
Voer elektrische apparaten op een milieuvriendelijke manier af!
Elektrische apparaten horen niet bij het huisvuil!
mmm N Overeenstemming met de Europese Richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
moeten gebruikte elektrische apparaten apart worden ingezameld en op milieuvriendelijke wijze worden gerecycled.
Hoe u uw oude apparaat kunt weggooien, kunt u te weten komen bij uw gemeente.

Batterijen en accu’s mogen niet bij het huisvuil worden weggegooid!

Als consument bent u wettelijk verplicht om alle batterijen en accu’s in te leveren bij een inzamelpunt in uw gemeente/
stadswijk of in de handel, zodat ze op een milieuvriendelijke manier kunnen worden verwijderd, anders zijn er mogelijke
risico’s voor het milieu en de gezondheid van de mens.

Voor meer informatie raden we het gedeelte Service/FAQ’s op onze homepage www.brennenstuhl.com aan
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@ Istruzioni per l'uso
Lampada portatile a LED ricaricabile
HL 1200 AS

Attenzione: prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le presenti istruzioni per l'uso.
Utilizzare sempre la versione pil recente. E possibile trovarle sul nostro sito web.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Osservare le istruzioni di sicurezza generali allegate al prodotto, disponibili anche su service.brennenstuhl.com

Il prodotto non & IP56 (protetto dalla polvere e impermeabile)
- durante il processo di ricarica

La sorgente luminosa non puo essere sostituita; se perde la sua funzione, l'intera lampada deve essere smaltita.

DATI TECNICI

Classe di protezione: I

Classe di protezione: IP56

Temperatura di funzionamento: Da-10°Ca +40°C

Temperatura di stoccaggio: Da-10°Ca +40°C
Tipo HL 1200 AS
Tipo di batteria (sostituibile) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Connettore di ingresso per la ricarica USB tipo C
Ingresso di ricarica 5V/1A
Tempo diricarica ~3h
Dimensioni 12x4,5%x2,5cm
Peso 0,15 kg

Questo prodotto e adatto per l'illuminazione di interni ed esterni.

PARTI OPERATIVE

[ Interruttore on/off

F1 Luce COB 2
[l Spot

[ Sensore

[ Clip

@ Magnete

Presa di ricarica con cappuccio di protezione
[l Indicatore di carica

[l Cavo di ricarica USB tipo C

MESSA IN FUNZIONE

Premendo pill volte l'interruttore (1), l'intensita luminosa del COB (2) passa dal 6% al 50% al 100% allo spot (3) e poi allo "spento”.
La commutazione normale avviene quindi livello per livello. Premendo l'interruttore (1) per piu di 2 secondi circa, & possibile
regolare in modo continuo i livelli di luminosita 6%/50%/100%. La lampada lampeggia quando viene raggiunto

il livello massimo di regolazione.

Nei livelli di luminosita 50% e 100%, la luce si spegne automaticamente quando il COB o il sensore vengono coperti.
Sollevandoli, la luce si riaccende automaticamente.

Meno potenza luminosa & impostata, maggiore € la durata della luce.

Sulla base e sul retro della clip (5) & presente un magnete (6) che consente di fissare il prodotto su superfici magnetiche.




Istruzioni per I'uso m

RICARICA DELLA BATTERIA
1. Per garantire un funzionamento ottimale, si consiglia di scaricare completamente la batteria al primo utilizzo
e diricaricarla completamente.
. La presa diricarica (7) si trova sotto il cappuccio di copertura sul lato del prodotto.
. Se il prodotto non viene utilizzato per un periodo prolungato, ricaricare la batteria circa ogni 3 mesi per garantirne una lunga durata.
4. Dopo laricarica, chiudere nuovamente la presa diricarica (7) con il cappuccio di copertura.

w N

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

E possibile acquistare la batteria sostituibile presso di noi al numero 0293181.

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Lampada, cavo diricarica USB da 60 cm tipo C/C

C € DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore.

SMALTIMENTO DEI RIFIUTI
Smaltire gli apparecchi elettrici nel rispetto dell’'ambiente!
Gli apparecchi elettrici non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici!
= N conformita alla Direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, gli apparecchi
elettrici usati devono essere raccolti separatamente e riciclati nel rispetto dell'ambiente.
Per sapere come smaltire il vecchio apparecchio, rivolgersi alle autorita locali.

Le batterie e gli accumulatori non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici!

In qualita di consumatori, siete legalmente obbligati a consegnare tutte le batterie e gli accumulatori presso un punto
di raccolta nella vostra comunita/distretto urbano o nel commercio, in modo che possano essere smaltiti nel rispetto
dell'ambiente, altrimenti vi sono possibili rischi per 'ambiente e la salute umana.

Per ulteriori informazioni, si consiglia di consultare la sezione Assistenza/FAQ sulla nostra homepage www.brennenstuhl.com
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@ Bruksanvisning
Batteridriven LED-handlampa
HL 1200 AS

OBS: Lds igenom denna bruksanvisning noggrant innan du anvander produkten.
Anvand alltid den senaste versionen. Du hittar dem pa var webbplats.

SAKERHETSINSTRUKTIONER
Folj de allmédnna sdkerhetsanvisningarna som medfoljer produkten och som dven finns pa service.brennenstuhl.com

Produkten ar inte IP56 (damm- och vattentat)
- under laddning

Ljuskallan kan inte bytas ut; om den forlorar sin funktion maste hela ljuskéllan kasseras.

TEKNISKA DATA

Skyddsklass: i

Skyddsklass: IP56

Driftstemperatur: -10°C till +40°C

Forvaringstemperatur: -10°C till +40°C
Typ HL 1200 AS
Batterityp (utbytbart) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Kontakt for laddningsingang USB typ C
Ingang for laddning 5V/1A
Laddningstid ~3h
Matt och dimensioner 12x4,5x2,5cm
Vikt 0,15 kg

Denna produkt &r lamplig for inomhus- och utomhusbelysning.

DRIFTSKOMPONENTER

[ P&/av-knapp

[l COB-ljus

[l Spot

[ Sensor

E Kldmma

@ Magnet

Laddningsuttag med skyddskapa
[El Laddningsindikator

1 USB-laddningskabel typ C

6
IDRIFTTAGNING
Genom att trycka flera gadnger pa strémbrytaren (1) dndras ljusstyrkan fér COB (2) fran 6 % till 50 % till 100 % till spot (3)
och sedan till "av”.
Den normala omkopplingen sker da steg fér steg. Om man trycker pa strombrytaren (1) langre an ca 2 sekunder
kan ljusnivaerna 6 %/50 %/100 % dimmas steglost. Lampan blinkar nar slutet av dimmernivan nas.
I ljusnivaerna 50 % och 100 % stdngs ljuset automatiskt av ndr COB eller sensorn tacks. Nar man lyfter upp den tands ljuset
automatiskt igen.
Ju lagre ljusstyrka som ar installd, desto langre ar lysningstiden.
Pa fotdelen och pa baksidan av kldamman (5) finns en magnet (6) som kan anvéandas for att fasta produkten pa magnetiska ytor.




Bruksanvisning 83

LADDNING AV BATTERIET

1. For att sdkerstélla optimal funktion rekommenderar vi att du laddar ur batteriet helt och laddar det igen vid forsta anvéandningen.
2. Laddningsuttaget (7) finns under locket pa sidan av produkten.

3. Vid langre tids icke-anvdandning bor batteriet laddas ungefar var tredje manad for att sdkerstalla en lang livslangd.

4. Efter laddning maste laddningsuttaget (7) tdckas med locket igen.

BYTE AV BATTERI

Du kan bestélla det utbytbara batteriet frdn oss under nummer 0293181.

LEVERANSOMFANG
Lampa, 60 cm USB-laddningskabel typ C/C

C € EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Forsakran om Gverensstammelse deponeras hos tillverkaren.

AVFALLSHANTERING
Kassera elektriska apparater pa ett miljovanligt satt!
Elektriska apparater far inte slangas i hushallssoporna!
= | €nlighet med det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehéller elektriska eller elektroniska
produkter maste uttjdnta elektriska apparater samlas in separat och atervinnas pa ett miljovanligt satt.
Du kan fa information om hur du kasserar din gamla apparat fran din lokala myndighet.

Batterier och uppladdningsbara batterier dr inte hushallsavfall!

Som konsument ar du juridiskt skyldig att Idmna in alla batterier och ackumulatorer till en insamlingsplats i din kommun/
distrikt eller i butiker sd att de kan kasseras pa ett miljovanligt satt, annars finns det potentiella risker for miljon och
manniskors halsa.

For ytterligare information rekommenderar vi sektionen Service/FAQs pa var hemsida www.brennenstuhl.com
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@ Instrucciones de uso
Lampara de mano LED recargable
HL 1200 AS

Atencion: Lea atentamente estas instrucciones de uso antes de utilizar el producto.
Utilice siempre la Ultima version. Puede encontrarlas en nuestro sitio web.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Tenga en cuenta las instrucciones generales de seguridad adjuntas al producto, que también puede encontrar en
service.brennenstuhl.com

El producto no es IP56 (protegido contra el polvo e impermeable)
- durante el proceso de carga

La fuente de luz no puede sustituirse; si pierde su funcién, debe desecharse toda la luz.

DATOS TECNICOS

Clase de proteccién: i

Clase de proteccion: IP56

Temperatura de funcionamiento: -10°Ca +40°C

Temperatura de almacenamiento: -10°C a +40°C
Tipo HL 1200 AS
Tipo de bateria (reemplazable) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Conector de entrada de carga USB tipo C
Entrada de carga 5V/TA
Tiempo de carga ~3h
Dimensiones 12x4,5x2,5cm
Peso 0,15 kg

Este producto es adecuado para la iluminacién de interiores y exteriores.
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PARTES OPERATIVAS
Interruptor de encendido/apagado
luces COB 2
Foco
Sensor
Clip
Iman
Conector de carga con tapa protectora
Indicador de carga
Cable de carga USB tipo C

6
PUESTA EN MARCHA
Al pulsar varias veces el interruptor (1), la intensidad luminosa del COB (2) cambia del 6 % al 50 %, al 100 %, al modo spot (3) y,
finalmente, se apaga.
El cambio normal se realiza entonces paso a paso. Si se pulsa el interruptor (1) durante mds de 2 segundos, los niveles de luz
6 %/50 %/100 % se pueden regular de forma continua. La luz parpadea cuando se alcanza el final del nivel de regulacién.
En los niveles de luz del 50 % y del 100 %, la luz se apaga automaticamente cuando se cubre el COB o el sensor. Al levantarlo,
la luz se vuelve a encender automaticamente.
Cuanto menor sea la potencia luminica ajustada, mayor sera la duracién de la luz.
En la base y en la parte posterior del clip (5) hay un iman (6) con el que se puede fijar el producto a superficies magnéticas.
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CARGA DE LA BATERIA

1. Para garantizar un funcionamiento 6ptimo, recomendamos descargar completamente la bateria y volver a cargarla por
completo antes de utilizarla por primera vez.

2. Latoma de carga (7) se encuentra debajo de la tapa lateral del producto.

3. Sino se utiliza durante un periodo prolongado, recargue la bateria aproximadamente cada 3 meses para garantizar
una larga vida util de la misma.

4. Después de la carga, asegurese de volver a cerrar el conector de carga (7) con la tapa protectora.

SUSTITUCION DE LA BATERIA

Puede adquirir la bateria recargable llamando al nimero 0293181.

CONTENIDO DEL ENVIO
Lampara, cable de carga USB de 60 cm tipo C/C

C € DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La declaracion de conformidad se deposita en poder del fabricante.

ELIMINACION DE RESIDUOS
Elimine los aparatos eléctricos de forma respetuosa con el medio ambiente.
Los aparatos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica.
= De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos,
los aparatos eléctricos usados deben recogerse por separado y reciclarse de forma respetuosa con el medio ambiente.
Puede informarse sobre como deshacerse de su viejo aparato en su ayuntamiento.

iLas pilas y los acumuladores no deben ser desechados en la basura doméstica!

Como consumidor, esta obligado por ley a entregar todas las pilas y acumuladores en un punto de recogida de su
comunidad/distrito urbano o en el comercio, para que puedan ser eliminados de forma respetuosa con el medio ambiente,
de lo contrario existen posibles riesgos para el medio ambiente y la salud humana.

Para mas informacién, le recomendamos la seccién Servicio/FAQs de nuestra pagina web www.brennenstuhl.com
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@ Instrukcja obstugi
Lampara de mano LED recargable
HL 1200 AS

Uwaga: Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac niniejszg instrukcje obstugi.
Nalezy zawsze uzywac najnowszej wersji. Mozna ja znaleZ¢ na naszej stronie internetowe;j.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
Nalezy przestrzegac ogdlnych instrukcji bezpieczenstwa dotaczonych do produktu, ktére mozna réwniez znalez¢ na

stronie service.brennenstuhl.com

Produkt nie posiada stopnia ochrony IP56 (ochrona przed pytem i woda)
- podczas fadowania

Zrédto $wiatha nie moze zosta¢ wymienione; jesli straci swoja funkcje, cate $wiatto musi zosta¢ zutylizowane.

DANE TECHNICZNE
Klasa ochrony: i
Klasa ochron: IP56
Temperatura pracy: -10°C do +40°C
Temperatura przechowywania: -10°C do +40°C
Typ HL 1200 AS
Typ baterii (wymienna) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Ztacze wejsciowe tadowania USB typu C
Wejscie tadowania 5V/TA
Czas fadowania ~3h
Wymiary 12x4,5x2,5cm
Waga 0,15 kg

Produkt ten nadaje sie do oswietlenia wewnetrznego i zewnetrznego.
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CZESCI EKSPLOATACYJNE
Wiacznik/wytacznik
Swiatta COB 5
Reflektor punktowy
Czujnik
Klips
Magnes
Gniazdo tadowania z nasadka
Wskaznik fadowania
Kabel tadujacy USB typu C

6
URUCHOMIENIE
Wielokrotne nacisniecie przetacznika (1) powoduje zmiane natezenia swiatta COB (2) z 6% na 50% na 100% na punktowe (3),
a nastepnie na,wytaczone”
Normalne przefgczanie odbywa sie wtedy stopniowo. Jesli przycisk (1) zostanie nacisniety na dtuzej niz okoto 2 sekundy,
poziomy jasnosci 6%/50%/100% mozna ptynnie regulowac. Lampka miga, gdy osiagniety zostanie koniec zakresu regulacji jasnosci.
W poziomach jasnosci 50% i 100% $wiatto wylacza sie automatycznie, gdy COB lub czujnik zostang zakryte.
Po podniesieniu swiatto wigcza sie ponownie automatycznie.
Im mniejsza jest ustawiona moc $wiatta, tym dtuzszy jest czas Swiecenia.
W podstawie oraz z tytu klipsa (5) znajduje sie magnes (6), za pomoca ktérego produkt mozna przymocowac
do powierzchni magnetycznych.
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LtADOWANIE AKUMULATORA
1. Aby zapewni¢ optymalne dziatanie, zalecamy catkowite roztadowanie akumulatora przed pierwszym uzyciem,
a nastepnie ponowne jego petne natadowanie.
2. Gniazdo tadowania (7) znajduje sie pod pokrywka z boku produktu.
3. W przypadku dtuzszego nieuzywania akumulatora nalezy go fadowac co okoto 3 miesigce, aby zapewnic jego dtuga zywotnos¢.
4. Po natadowaniu nalezy koniecznie zamkna¢ gniazdo tadowania (7) pokrywka.

WYMIANA AKUMULATORA

Wymienny akumulator mozna naby¢ u nas pod numerem 0293181.

ZAWARTOSC DOSTAWY
Lampa, kabel USB typu C/C o dtugosci 60 cm

C € DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
Deklaracja zgodnosci jest przechowywana u producenta.

USUWANIE ODPADOW
Urzadzenia elektryczne nalezy utylizowa¢ w sposdb przyjazny dla srodowiska!
Urzadzen elektrycznych nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi!

= Z90dnie z Dyrektywa Europejskg 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, zuzyte
urzadzenia elektryczne musza by¢ zbierane oddzielnie i poddawane recyklingowi w sposéb przyjazny dla srodowiska.
Informacje na temat utylizacji starego urzadzenia mozna uzyskac¢ od wiadz lokalnych.

Baterie i akumulatory nie moga by¢ wyrzucane do odpadkéw domowych!

Jako konsument jeste$ prawnie zobowigzany do oddania wszystkich baterii i akumulatoréw w punkcie zbidrki w swojej
gminie/miescie lub w handlu, tak aby mozna byto je usuna¢ w sposéb przyjazny dla Srodowiska, w przeciwnym razie
istnieje potencjalne zagrozenie dla srodowiska i zdrowia ludzkiego.

Aby uzyskac wiecej informacji, zalecamy zapoznanie sie z sekcja Serwis/Pytania na naszej stronie internetowej
www.brennenstuhl.com
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@ Navod k obsluze
Nabijeci rucni svitilna LED
HL 1200 AS

Upozornéni: Pied pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod k pouziti.
Vzdy pouzivejte nejnovéjsi verzi. Najdete je na nasich webovych strankéch.

BEZPECNOSTNi POKYNY
Dodrzujte obecné bezpeénostni pokyny prilozené k vyrobku, které najdete také na adrese service.brennenstuhl.com

Produkt neni IP56 (odolny proti prachu a vodé)
- béhem nabijeni

Zdroj svétla nelze vyménit; pokud ztrati svou funkci, je nutné celé svétlo zlikvidovat.

TECHNICKE UDAJE

Trida ochrany: i

Ttida ochrany: IP56

Provozni teplota: -10°C az +40°C

Teplota skladovani: -10°C az +40°C
Typ HL 1200 AS
Typ baterie (vyménitelnd) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Vstupni konektor pro nabijeni USB typu C
Nabijeci vstup 5V/TA
Doba nabijeni ~3h
Rozméry 12x4,5%x2,5cm
Hmotnost 0,15 kg

Tento vyrobek je vhodny pro vnitini i venkovni osvétleni.

PROVOZNI DIiLY

[l Vypinac

[l COB svétla

[l Bodové svétlo

1 Senzor

[H Spona

@ Magnet

Nabijeci konektor s krytkou
[l Indikator nabijeni

[ USB nabijeci kabel typu C

6
UVEDENIi DO PROVOZU
Opakovanym stisknutim spinace (1) se intenzita svétla COB (2) pfepne z 6 % na 50 % na 100 % na bodové osvétleni (3)
a poté na,vypnuto”.
Normalni pfepinani pak probiha po jednotlivych stupnich. Pokud stisknete spinac (1) déle nez cca 2 sekundy,
Ize stupné jasu 6 %/50 %/100 % plynule stmivat. Svitidlo blika, kdyz je dosaZzeno konce stupné stmivani.
V Urovnich jasu 50 % a 100 % se svétlo automaticky vypne, pokud je COB nebo senzor zakryty.
Po zvednuti se svétlo automaticky znovu zapne.

Na spodni ¢asti a na zadni strané spony (5) se nachazi magnet (6), pomoci kterého Ize produkt pfipevnit na magnetické povrchy.




Navod k obsluze [ﬂ

NABIJENI AKUMULATORU

1. Aby byla zajisténa optimalni funkce, doporucujeme pfi prvnim pouziti baterii jednou zcela vybit a znovu plné nabit.
2. Nabijeci konektor (7) se nachézi pod krytkou na boku produktu.

3. PfidelSim nepouzivani nabijejte baterii pfiblizné kazdé 3 mésice, aby byla zajisténa dlouha zZivotnost baterie.

4. Po nabiti nezapomerite nabijeci konektor (7) opét uzavfit krytkou.

A
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VYMENA BATERIE

Vyménitelnou baterii si mlzete objednat u nas pod cislem 0293181.

ROZSAH DODAVKY
Svitidlo, 60cm USB nabijeci kabel typ C/C

C € Eu PROHLASENI O SHODE
Prohlaseni o shodé je uloZzeno u vyrobce.

LIKVIDACE ODPADU
Elektrické spotiebice likvidujte zpisobem Setrnym k Zivotnimu prostredi!
Elektrospotiebice nepatfi do domovniho odpadu!
sV souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich musi byt pouzité
elektrické spotrebice sbirany oddélené a recyklovany zptisobem setrnym k zivotnimu prostredi.
Informace o likvidaci starého spotrebice ziskate na mistnim uradé.

Baterie a akumulatory nepatii do domaciho odpadu!

Jako spotiebitel jste ze zdkona povinni vrétit vdechny baterie a akumulatory na sbérné misto ve vasi obci / okrese nebo
v maloobchodnich prodejnach, aby mohly byt zlikvidovany zpGsobem Setrnym k Zivotnimu prostredi, jinak existuje
potencidlni riziko pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi.

Pro dalsi informace doporuc¢ujeme sekci Servis/FAQs na nasi domovské strance www.brennenstuhl.com
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@ Hasznalati utasitas
Ujratélthetd LED-es kézilampa
HL 1200 AS

Figyelem: Kérjiik, hogy a termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati utasitast.
Mindig a legujabb verziét hasznalja. Ezeket megtalélja a weboldalunkon.

BIZTONSAGI UTASITASOK
Kérjiik, tartsa be a termékhez mellékelt altalanos biztonsagi utasitasokat, amelyek a service.brennenstuhl.com
oldalon is megtalalhatok.

A termék nem IP56 (por- és vizallo)
- toltés kdzben

A fényforras nem cserélhetd; ha elvesziti funkcidjat, a teljes ldmpat meg kell semmisiteni.

TECHNIKAI ADATOK
Védelmi osztaly: i

Védelmi osztaly: IP56
Uzemi hémérséklet: -10°C és +40°C kozott
Tarolasi hdmérséklet: -10°C és +40°C kozott
Tipus HL 1200 AS
Akkutipus (cserélhetd) Li-Pol 103450 / 3,7 V/2.000 mAh
Toltési bemeneti csatlakozé C tipusu USB
Toltési bemenet 5V/TA
Toltési idé ~3h
Méretek 12x4,5%x2,5cm
Saly 0,15 kg

Ez a termék alkalmas beltéri és kiltéri vilagitasi célokra.

MUKODTETO ALKATRESZEK

[l Be-/kikapcsol6 gomb

[F1 COB fény )
[l Spot

[ Erzékel6

[ Klip

[ Magnes

ToltScsatlakozé fedéllel

[l Toltésjelz6

[E1 USB C tipusu téltékabel

6
UZEMBE HELYEZES
A kapcsold6 (1) tdbbszdri megnyomdasaval a COB (2) fényereje 6%-rol 50%-ra, 100%-ra, spotra (3), majd,ki” allasba kapcsol.
A normal kapcsolas ezutan fokozatonként torténik. Ha a kapcsolét (1) koriilbeliil 2 masodpercnél hosszabb ideig nyomja meg,
a fényerd 6%/50%/100% fokozatosan szabalyozhaté. A ldampa villog, ha eléri a fényeré-szabélyozas végpontjat.
Az 50% és 100% fényerdszintnél a fény automatikusan kikapcsol, ha a COB-ot vagy az érzékel6t eltakarjak.
Felemeléskor a fény automatikusan ujra bekapcsol.
Minél alacsonyabb a beallitott fényerd, annal hosszabb a vilagitasi idd.
A ldbénal és a klip hatuljan (5) egy-egy magnes (6) taldlhatd, amellyel a termék magneses felliletekre rogzithetd.
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AZ AKKUMULATOR TOLTESE
1. Az optimalis mikodés érdekében javasoljuk, hogy az akkumuldtort az elsé hasznalatkor teljesen lemeritse,
majd Ujra teljesen feltoltse.
2. Atoltdcsatlakozé (7) a termék oldalan taldlhato fedél alatt taldlhato.
3. Hosszabb ideig torténé hasznalat nélkil korilbelll 3 havonta toltsd fel az akkumulatort, hogy biztositsd annak hosszu élettartamat.
4. Toltés utan feltétlendl zérja le a toltéaljzatot (7) a fedbvel.

AZ AKKUMULATOR CSEREJE

A

BN
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A cserélhet6 akkumulatort a 0293181 szam alatt rendelheti meg télink.

A SZALLITAS TARTALMA
Lampa, 60 cm-es USB-toltékabel C/C tipus

C € EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A megfeleldségi nyilatkozatot a gyarténal helyezik letétbe.

HULLADEKARTALMATLANITAS
Az elektromos késziilékeket kdrnyezetbarat modon artalmatlanitsa!
Az elektromos késziilékek nem tartoznak a haztartasi hulladékba!
mmm Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 2012/19/EU eurdpai irdnyelvnek megfeleléen a hasznalt
elektromos készilékeket elkiilonitve kell gydjteni és kdrnyezetbarat médon Ujrahasznositani.
A helyi hatésagtél megtudhatja, hogyan artalmatlanithatja régi késziilékét.

Az elemek és az ujratoltheto elemek nem jelentenek haztartasi hulladékot!

Fogyasztoként torvényes kotelezettség van arra, hogy az 6sszes elemet és akkumuldtort az dnkormanyzataban /
keriiletében vagy az lizletekben Iévé gyjtéhelyre vigye, hogy kdrnyezetbardt médon artalmatlanitasra keriilhessenek,
kiilonben potencidlis kockadzatot jelentenek a kdrnyezetre és az emberi egészségre.

Tovabbi informaciokért ajanljuk a www.brennenstuhl.com honlapunkon talélhaté Szerviz/FAQs (Szolgéltatas/FAQs) részt
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@ PykoBoacTBO NO 3KCNAYyaTauun
Mepe3apaxaembin cCBETOANOAHDIN pyyHO pOHapb
HL 1200 AS

BHumaHue: MNoanyiicta, BHAMaTENbHO NpoYnTaliTe faHHYO MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEHWIO Nepes NCNob30BaHMEM NPOAYKTa.
Bcerga ncnonb3yinte nocnefHoo Bepcuio. Bbl MoXeTe HaNTK MX Ha Hallem cauTe.

YKA3AHWNA NO BE3OMNMACHOCTHU
CobniopainTe o6wWwme NpaBuia TeXHUKN 6€30MacHOCTU, NpuiaraemMble K U3AeNI0, KOTOpble TaKXKe MOXHO HallTV Ha caiiTe
service.brennenstuhl.com

MpoayKT He cooTBeTCTBYET CTaHAaPTY IP56 (3awWwmTa OT MNbifv 1 BOAOHEMNPOHULLAEMOCTb)
- BO BpeMs 3apafKu

McTOYHNK cBeTa He noaneXxXmnT 3aMeHe; eCJi OH yTpadnBaeT CBOKO d)yHKLI,I/IOHaJ'IbHOCTb, BeCb CBETWIbHUK NOANEXNT YTUNU3aUNn.

TEXHUYECKUWUE AAHHDIE
Knacc 3awuTbl: [}

Knacc 3awutbi: IP56
Pabouasa Temnepartypa: -10°C go +40°C
TemnepaTypa xpaHeHusa: -10°C go +40°C
Tun HL 1200 AS
Tun akkymynaTopa (3ameHaeMbli) Li-Pol 103450/ 3,7 B/2.000 mAy
BxogHown pa3bem Ana 3apagku USB tmn C
Bxop ons 3apagku 5B/ 1A
Bpema 3apagkun ~3h
Pasmepbl 12x4,5x2,5cm
Bec 0,15Kr

JTOT NPOAYKT NOAXOAWT ANA BHYTPEHHETO U HAPYXKHOTO OCBELLEHUA.
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PABOYUE YACTU
Bbikntouatenb
CeetunbHuk COB 2
ToueuHbIn
Hdatumk
Knun
Marnur
Paszbem ana 3apAagku C KpbIWKOn
NHpnkaTop 3apagkm
USB-kabenb gns 3apagku tuna C

BBO/[ B SKCIMJIYATALUIO

Mpn MHOroKpaTHOM HakaTum nepekntoyaTens (1) apkocTtb ceeta COB (2) nepekntouaeTca ¢ 6% Ha 50%, Ha 100%,
Ha ToueyHoe ocBeLleHue (3), a 3aTeM Ha «BbIKIOYEHOY.

3aTteM NpomnCXoamMT HOpManbHOe NepeknioyeHre No ctyneHam. Ecnm HaxkaTb Ha nepeknioyaTens (1) gonblue,
Yyem NPMMEPHO Ha 2 CeKyHAbl, MOXHO MIaBHO PerynnpoBaTb APKOCTb CBeTa Ha YPOBHAX 6 %/50 %/100 %.
CBeTUNbHUK MUTaeT, Koraa AOCTUraeTCA KOHEYHbIN YPOBEHb APKOCTU.

Ha ypoBHsax ApkocTn 50% 1 100% cBeT aBToMaTuyeckn Bbikntodaetca, ecnn COB nnm gatumk 3akpbiTbl.

Mpwn nogHATUM CBET CHOBA BKJ1IOYAETCA aBTOMATUYECKM.

Yem mMeHbLLe YCTaHOBJIEHA CBETOOTAAYa, TeM Jofblue AINTCA CBEYEeHMe.

Ha HVXKHel yacTi 1 Ha 3aiHel CTOPOHE KAWMChI (5) HaXoAWUTCA NO OfHOMY MarHuTy (6),

C MOMOLL b0 KOTOPOTO NPOAYKT MOXKHO 3aKpenuTb Ha MarHUTHbIX MOBEPXHOCTAX.




PyKOBOACTBO no 3KcmsyaTauun
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3APAAKA AKKYMYNIATOPA

1. OnAa obecrneyeHns oNTUMasbHOW pa6OTbI Mbl peKomMmeHayem npn nepBoM NCNOJIb30BaHNW NMOJIHOCTbIO Pa3pAANTb

AKKYMYNATOP U CHOBA NOJIHOCTbIO 3apAANTDb €ro.

2. Pazbem ans 3apsagkm (7) HaxoamTca nom KPbIWKOW Ha 60OKOBOW CTOPOHE 13aenus.

3. Mpu gnMTenbHOM HENCMNOb30BaHUM 3apAXanTe akKKyMyNATOP NPUMEPHO KaxpAble 3 Mecaua,

4TO6bI 06ECNEUUTL €r0 ANINTENBHDBIN CPOK CITYKObI.
4. TMocne 3apsiaKn 00A3aTeNbHO 3aKPOWTe 3apsAHbIN pa3bem (7) KPbILLKONA.

3AMEHA AKKYMVYJIATOPA

Bbl MOXKeTe MPUOBPECTM CMEHHDIN aKKYMYIATOP Y Hac no Homepy 0293181.

KOMMNNEKTAUUA
CeeTunbHUK, USB-Kkabenb ans 3apaaku 60 cm, Tun C/C

C € AEKNTAPALUNA COOTBETCTBUA EC
Jlleknapauua o COOTBETCTBUM NepeaeTca Ha XpaHeHe NPon3BOAUTESTIO.

YTUIU3ALUNA OTXOO40B

YTunusupyiite aneKkrponpu6opbl 6e3 Bpeaa Ana okpyxatwolei cpefbi!

dneKTponpubopbl He AOMKHbI NONafaTh B 6bITOBblE OTXOAbI!

s B cOOTBeTCTBUM C EBpONelickon avpekTuson 2012/19/EU 06 oTxoaax 3NeKTPUUYECKOro 1 SNeKTPOHHOrO 060pyA0BaHNS,
MCMOJIb30BaHHble 311eKTPONPUOOPbI OMKHbI CObKPaTLCA OTAENBHO 1 NepepabaTbiBaTbCA SKONOrMYecKn 6e3onacHbIM

Croco6om.

O Tom, Kak YTUNN3npoBaTb CTapyto TEXHKKY, Bbl MOXeETE Yy3HATb B MeCTHOW AaAMUHUCTPaunn.
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@ Kullanim kilavuzu
Sarj edilebilir LED el lambasi
HL 1200 AS

Dikkat: Liitfen Girinii kullanmadan 6nce bu kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun.
Her zaman en son striimi kullanin. Bunlari web sitemizde bulabilirsiniz.

GUVENLIK TALIMATLARI
Liitfen irlinle birlikte verilen ve service.brennenstuhl.com adresinde de bulabileceginiz genel giivenlik talimatlarina uyun.

Uriin IP56 (toz gecirmez ve su gecirmez) degildir
- sarj islemi sirasinda

Isik kaynagi degistirilemez; islevini kaybederse, 1sigin tamami atilmahidir.

TEKNiK BiLGILER

Koruma sinifi: I
Koruma sinifi: IP56
Cahisma sicakhgi: -10°Cila +40°C
Depolama sicaklig: -10°Cila +40°C
Tip HL 1200 AS
Pil tipi (degistirilebilir) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Sarj giris konnektori USB tip C
Sarj girisi 5V/TA
Sarj suresi ~3h
Boyutlar 12x4,5x2,5cm
Agirhk 0,15 kg

Bu urlin i¢ ve dis mekan aydinlatma amacglari icin uygundur.

CALISTIRMA PARCALARI
[l Agma/kapama digmesi
[F1 COB 51k

[l Spot

[ Sensor

[ Klips

A Miknatis

Kapakli sarj soketi

[l Sarj gOstergesi

[ USB sarj kablosu Tip C

6
CALISMAYA BASLAMA
Anahtari (1) birkag kez basarak COB (2) 151k yogunlugu %6'dan %50'ye, %100'e, Spot (3)'e ve ardindan "kapal" konumuna getirilir.
Normal anahtarlama adim adim gerceklesir. Anahtari (1) yaklasik 2 saniyeden uzun sire basil tutarsaniz, 1sik seviyeleri
%6/%50/%100 arasinda kademesiz olarak kisilabilir. Kisma seviyesinin sonuna ulasildiginda lamba yanip séner.
Isik seviyesi %50 ve %100'de, COB veya sensor kapatildiginda isik otomatik olarak soner. Kaldirildiginda i1sik otomatik olarak tekrar yanar.
Istk glicli ne kadar disuk ayarlanirsa, isik suiresi o kadar uzun olur.
Ayak kisminda ve klipsin (5) arka tarafinda, Griini manyetik ylizeylere sabitlemek icin birer miknatis (6) bulunur.




Kullanim kilavuzu m

AKUYU SARJ ETME

1. Optimum calisma saglamak icin, ilk kullanimda pili tamamen bosaltip tekrar tam olarak sarj etmenizi 6neririz.
2. Sarj soketi (7), Griintin yan tarafindaki kapak altinda bulunur.

3. Uzun sure kullanilmadiginda, pilin uzun dmiirli olmasini saglamak icin yaklasik 3 ayda bir sarj edin.

4. Sarj ettikten sonra sarj soketini (7) mutlaka kapak kapagiyla kapatin.

A

N
108
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PiLiN DEGISTIRILMESi

Degistirilebilir pili 0293181 numaral telefondan bizden temin edebilirsiniz.

TESLIMAT KAPSAMI
Lamba, 60 cm USB sarj kablosu Tip C/C

C € AB UYGUNLUK BEYANI
Uygunluk beyani iireticiye tevdi edilir.

ATIK BERTARAFI
Elektrikli aletleri cevre dostu bir sekilde imha edin!
E Elektrikli aletler evsel atiklara dahil edilmemelidir!
Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlara iliskin 2012/19/EU sayili Avrupa Direktifi uyarinca, kullanilmis elektrikli cihazlar ayri
olarak toplanmali ve ¢evre dostu bir sekilde geri donusturilmelidir.
Eski cihazinizi nasil imha edeceginizi yerel yonetiminizden 6grenebilirsiniz.

Piller ve sarj edilebilir piller evsel atik degildir!

;g Bir tiiketici olarak, yasal olarak tim pilleri ve akiimilatorleri belediyenizdeki / bélgenizdeki veya magdazalardaki bir toplama
noktasina teslim etmek zorundasiniz, boylece cevre dostu bir sekilde bertaraf edilebilirler, aksi takdirde ¢evre ve insan
saghg icin potansiyel riskler vardir.

Daha fazla bilgi icin www.brennenstuhl.com ana sayfamizdaki Servis/Sorular boliimiinii incelemenizi tavsiye ederiz
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@ Kiyttoohjeet
Ladattava LED-kasivalaisin
HL 1200 AS

Huomio: Lue ndma kayttdohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.
Kdyta aina uusinta versiota. Loydat ne verkkosivuiltamme.

TURVALLISUUSOHJEET
Noudata tuotteen mukana toimitettuja yleisia turvallisuusohjeita, jotka 16ytyvat myos osoitteesta service.brennenstuhl.com

Tuote ei ole IP56-luokiteltu (polytiivis ja vesitiivis)
- lataamisen aikana

Valonldhdetta ei voi vaihtaa; jos se menettda toimintakykynsd, koko valo on hévitettava.

TEKNISET TIEDOT

Suojausluokka: i

Suojausluokka: IP56

Kayttolampatila: -10°C - +40°C

Varastointilampatila: -10°C - +40°C
Tyyppi HL 1200 AS
Akun tyyppi (vaihdettava) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Lataustuloliitin USB tyyppi C
Lataustulo 5V/TA
Latausaika ~3h
Mitat 12x4,5%x2,5cm
Paino 0,15 kg

Tama tuote soveltuu sisa- ja ulkovalaistukseen.

KAYTTOOSAT

[ Virtakytkin

F2 COB-valoa 2
[l Spot

23 Anturi

[ Kiinnike

A Magneetti

Latausliitin ja suojakansi

1 Latausilmaisin

[E1 USB-latauskaapeli tyyppi C

KAYTTOONOTTO

Painamalla kytkinta (1) useita kertoja COB:n (2) valovoima vaihtuu 6 %:sta 50 %:iin, 100 %:iin, pistevaloon (3) ja sitten pois paalta.
Normaali kytkenta tapahtuu sitten askel askeleelta. Jos painat kytkinta (1) yli 2 sekuntia, valon voimakkuutta 6 %/50 %/100 %
voidaan himmentaa portaattomasti. Valaisin vilkkuu, kun himmennystason loppu on saavutettu.

Valaistustasoilla 50 % ja 100 % valo sammuu automaattisesti, kun COB tai anturi peitetaan.

Kun peite nostetaan, valo syttyy automaattisesti uudelleen.

Mita vahemman valotehoa on asetettu, sita pidempi on valaisimen kestoaika.

Jalkaterassa ja klipsin takana (5) on magneetti (6), jolla tuote voidaan kiinnittda magneettisiin pintoihin.




Kayttéohjeet [[§l

AKUN LATAAMINEN

1. Optimaalisen toiminnan varmistamiseksi suosittelemme, ettd akku tyhjennetadn kokonaan ja ladataan uudelleen tayteen
ensimmaisen kayttokerran yhteydessa.

. Latausliitin (7) sijaitsee tuotteen sivussa olevan suojakannen alla.

. Jos tuotetta ei kdyteta pitkddn aikaan, lataa akku noin 3 kuukauden vilein, jotta akku kestaa pitkaan.

4. Lataamisen jalkeen latausliitin (7) on ehdottomasti suljettava takaisin suojakannella.

w N

AKUN VAIHTO

Voit tilata vaihdettavan akun numerosta 0293181.

TOIMITUS
Valaisin, 60 cm:n USB-latauskaapeli tyyppi C/C

C € EU:N VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Vaatimustenmukaisuusvakuutus talletetaan valmistajan huostaan.

JATEHUOLTO
Havita sdhkolaitteet ymparistoystavallisesti!
Sahkolaitteet eivat kuulu kotitalousjatteeseen!
s O3hko- ja elektroniikkalaiteromusta annetun EU:n direktiivin 2012/19/EU mukaisesti kaytetyt sdhkolaitteet on kerattava
erikseen ja kierratettava ymparistoystavallisella tavalla.
Voit kysya paikalliselta viranomaiselta, miten voit havittda vanhan laitteesi.

Paristot ja ladattavat akut eivit ole talousjatteita!

Kuluttajana olet laillisesti velvollinen palauttamaan kaikki paristot ja akut kunnan / piirin kerdyspisteeseen tai
vahittaismyymaloihin, jotta ne voidaan havittaa ymparistoystavallisella tavalla, muuten mahdolliset vaarat ymparistolle ja
ihmisten terveydelle.

Lisatietoja saat kotisivuillamme www.brennenstuhl.com kohdassa Service/FAQs
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@ O06nyisc Aerroupyiag
Emavag@opti{opevn Avxvia xeipo¢ LED
HL 1200 AS

Mpoooxn: AlaAacTe MPOCEKTIKA TIG TAPOUCEG 0ONYIEG XPriONG TTPLV XPNOIUOTIOICETE TO TIPOTOV.
Xpnotuomoleite mavta tTnv teAeutaia ékdoon. Mmopeite va Ti¢ Bpeite otnv IoTooeAida pag.

OAHIIEXZ AXOAAFETAX
AaBete uTOYPn oag TIG YEVIKEG 08nyiec ac@aleiag mov cuvodebouv To TTPOIOV, TIC OMOiEC UmopEite emiong va Bpeite otn
81e00uvon service.brennenstuhl.com

To mpoiov bev gival IP56 (avBekTikd 0Tn okdvn Kat adldfpoxo)
- Katd TN S1apKELa TNG POPTIONG

H myn ewTtdg dev pumopei va avtikataotabei- av xaoel Tn Aettoupyia Tng, mpémel va amoppteBei oAdkAnpn n Auyvia.

TEXNIKA ITOIXEIA
Katnyopia mpootaciagc: 11l

Katnyopia mpootaciag: IP56
Ogpuokpaocia Asrtoupyiag: -10°C éwg +40°C
OepuoKpacia amodrkevong: -10°C éwg +40°C
Tomog HL 1200 AS
ToOmog pmatapiag (avtikaBlotwpevn) Li-Pol 103450/ 3,7 V/2.000 mAh
Ynodoxn €l0080u PopTIoNG USB tumou C
Eicodoc pdpTiong 5V/TA
Xpdvog pbdpTiong ~3h
Al0OTAOEIC 12x4,5%x2,5cm
Bdpoc 0,15 kg

AuTO TO TIPOTOV €ival KATANNAO Yia E0WTEPIKOUG Kal EEWTEPIKOUE OKOTTIOUC PWTICHOU.
3 1

AEITOYPTIKA MEPH
AlakoéTTnNG Evepyomoinong/amnevepyomoinong
QwTtiopég COB 2
>mot
AwcOntnpag
K\
MayvAtng
Yrnodoxn @OpTIoNG e KATTAKL
‘Evéel€n popTtiong
Kahwdio poptiong USB tumou C

6
OEZH ZE AEITOYPTIA
MNatwvtag emavelnupéva to Stakomntn (1), n évraon Tou wtog tou COB (2) petafalietal amd
6% o€ 50% og 100% o€ Spot (3) Kal 0Tn CUVEXELD O€ «aTIEVEPYOTTOINGNY.
H kavoviki puBuion yivetal t1éte otadlo mpog otadlo. Av matroete To S1akoTTN (1) yia TEPIOCOTEPO ATIO 2 SEUTEPONETTQ,
Ta emimeda WTIOPOV 6%/50%/100% UrmopoUuV va pUBULOTOUV CUVEXWG.
To @wc avafBoofrivel étav @tdoel oTo TENOG Tou emméSou pLBUIoNG.
>1a emimeda wTIopoL 50% kat 100%, To @w¢ oPrvel autopata 6tav kahumtetal to COB ry o alentripac.
‘Otav 10 ONKWOEeTE, T0 PwC avafel Eava avtéuarta.
‘Oco xapnAdtePN ival n pUBUION TNG PWTEVOTNTAG, TOCO HEYANUTEPN ival n SIAPKEI PWTICUOU.
370 KATW HEPOG KAl OTO THoW HEPOG TOU KA (5) uTdpxel £vag HayviTnG (6) HE TOV oTToio To TTPOIdV PImopEi
VA OTEPEWDEL O€ HAYVNTIKEC EMIPAVEIEC.




0Od8nyieg Aertovpyiag

GR

®OPTIZH THXZ MMNATAPIAZ

1. Ta va e€aopalioTei n PEATIOTN AelTOUPYIQ, CUVIOTOUME VA ATTOPOPTICETE MANPWGE TNV UMATAPIA KATA TNV TTPWTN Xpron
KAl VA TNV EMAVAQOPTICETE TAHPWC.

2. Humodoyn @déptiong (7) Bpioketal KATw amd To KATIAKL 0TO TTAAL TOU TIPOIOVTOC,.

3. Xe mepimmwon mapateTapévng un xpriong, @optilete Tnv pumatapia mepimou kKAOe 3 priveg,
yla va e€ao@ahioste peydin didpketa (wng e pmatapiac.

4. Metd n @option, kKAeiote omwaodnmote TNV umodoxn PopTIoNnG (7) pe To KaTAKL.

ANTIKATAXZTAZH THZ MNATAPIAZ

Mrmopeite va mpounBeuTeite TNV avTIKATACTACIUN KITATAPIA Ao €UAG UE Tov aplOud 0293181.

NMEPIEXOMENO NAKETOY
dwTtioTiko, kKaAwdio eoépTIong USB 60 cm tumou C/C

C € AHAQXH L YMMOPOQIHX EE
H dnAwon ouppdpPwong KATatiBeTal OToV KATAOKEVAOTH).

AIAGEZH ANOBA'HTQN
AnoppiPTe TI NAEKTPIKEG CUCKEUEC UE TPOTO PIAIKO TIPOG TO MEPIBAANOV!
Ot NAEKTPIKEG CUGKEVEG SEV AVIIKOUV GTA OIKIAKA amoppippatal
mmm 2UHQWVA PE TNV EVpwWTTAiKA 08nyia 2012/19/EE yia Ta anoBAnTa NAEKTPIKOU Katl NAEKTPOVIKOU £€0TTAIGUOU, O

XPNOIUOTIOINUEVEG NAEKTPIKEG CUOKEVEG TIPETTEL VA CUAEYOVTAL XWPIOTA KAL VA AVAKUKAWVOVTAL PE TPOTIO PIAIKO TTPOG TO

miepIBANov.
Mrmopeite va evnuepwBeite yia Tov Tpdmo amodppiPng TnG maAldg 0ag CUCKEUNG amd Tnv TOTIKY oA apxh.

O1 pratapieg Kat ot emava@opTI{OeVEG pmatapisg Sev gival oikiaka améfAntal

Q¢ KaTavaAwTrG, EI0TE VOUIKA UTTOXPEWUEVOL VO ETIIOTPEPETE OAEG TIG UTTATAPIEG KAl TOUG CUCGOWPEUTEG O€ €va OnEio

OUANOYNG 0TO 8|0 / TIEPLOXT) 0AG 1] O€ KATAOTAMATA AlAVIKAG, £T01 WOTE va UITOPOoUV va amoppipBolv PE GIAIKO TTPOG TO

niepIBaN\ov tpomo, SlapopeTikd uTdpxouv mBavoi kivduvol yia To meptBAA\ov Kal Tnv avBpwrivn vyeia.

lNa meploocdTepEC TANPOPOPIES, CUVIOTOUNE TNV evoTNTa Service/FAQs otnv apxtkn pag oehida www.brennenstuhl.com
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@ Instrucdes de utilizacdo
Candeeiro de mao LED recarregavel
HL 1200 AS

Atencao: Leia atentamente estas instrucdes de utilizacdo antes de utilizar o produto.
Utilize sempre a versao mais recente. Pode encontra-las no nosso sitio Web.

INSTRUCOES DE SEGURANCA
Por favor, observe as instrucoes gerais de seguranca fornecidas com o produto, que também podem ser encontradas em
service.brennenstuhl.com

O produto nao é IP56 (protegido contra poeira e 4gua)
- durante o processo de carregamento

A fonte de luz ndo pode ser substituida; se perder a sua funcdo, a luz inteira deve ser eliminada.

DADOS TECNICOS

Classe de protecao: I

Classe de protecao: IP56

Temperatura de funcionamento: -10°Ca +40°C

Temperatura de armazenamento: -10°Ca +40°C
Tipo HL 1200 AS
Tipo de bateria (substituivel) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Conector de entrada de carregamento USB tipo C
Entrada de carregamento 5V/TA
Tempo de carregamento ~3h
Dimensoes 12x4,5x2,5cm
Peso 0,15 kg

Este produto é adequado para iluminagao interior e exterior.

PECAS DE FUNCIONAMENTO
Interruptor liga/desliga
Luzes COB 2
Spot
Sensor
Clipe
iman
Tomada de carregamento com tampa
Indicador de carga
Cabo de carregamento USB tipo C

6
COLOCACAO EM FUNCIONAMENTO
Ao pressionar repetidamente o interruptor (1), a intensidade da luz do COB (2) muda de 6% para 50% para 100% para spot (3) e,
em seguida, para «desligado».
A comutacao normal ocorre entdo passo a passo. Se pressionar o interruptor (1) por mais de 2 segundos,
os niveis de luz 6%/50%/100% podem ser regulados continuamente. A luz pisca quando o fim do nivel de regulacéo é atingido.
Nos niveis de luz 50% e 100%, a luz é desligada automaticamente quando o COB ou o sensor sdo cobertos.
Ao levantar, a luz liga-se novamente automaticamente.
Quanto menor for a poténcia da luz definida, maior sera a duragao da iluminacao.
Na base e na parte traseira do clipe (5) ha um iman (6) que permite fixar o produto em superficies magnéticas.




Instrugées de utilizagao m

CARREGAR A BATERIA

1. Para garantir um funcionamento ideal, recomendamos descarregar completamente a bateria e recarrega-la
totalmente antes da primeira utilizacao.

2. Atomada de carregamento (7) encontra-se sob a tampa lateral do produto.

3. Se ndo for utilizado durante um longo periodo de tempo, carregue a bateria aproximadamente
a cada 3 meses para garantir uma longa vida util da bateria.

4. Apds o carregamento, certifique-se de voltar a fechar a tomada de carregamento (7) com a tampa protetora.

SUBSTITUICAO DA BATERIA

Pode adquirir a bateria substituivel através do nimero 0293181.

CONTEUDO DA ENTREGA
Lampada, cabo de carregamento USB tipo C/C de 60 cm

C € DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE
A declaracdo de conformidade é depositada junto do fabricante.

ELIMINACAO DE RESIDUOS
Eliminar os aparelhos eléctricos de forma ecolégica!
Os aparelhos eléctricos nao devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico!
= De acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos,
os aparelhos eléctricos usados devem ser recolhidos separadamente e reciclados de forma ecoldgica.
Pode obter informac¢des sobre como eliminar o seu aparelho antigo junto da sua autoridade local.

As pilhas e acumuladores nao devem ser deitados no lixo doméstico!

Como consumidor, é legalmente obrigado a entregar todas as pilhas e acumuladores num ponto de recolha na sua
comunidade/distrito urbano ou no comércio, para que possam ser eliminados de uma forma amiga do ambiente,
caso contrario existem possiveis riscos para o ambiente e a salde humana.

Para mais informagdes, recomendamos a seccdo Servico/FAQs na nossa pdagina inicial www.brennenstuhl.com
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@ Kasutusjuhend
Laetav LED kdaelamp
HL 1200 AS

Tahelepanu: Palun lugege enne toote kasutamist hoolikalt neid kasutusjuhiseid.
Kasutage alati uusimat versiooni. Need leiate meie veebisaidilt.

OHUTUSJUHISED
Palun jargige tootele lisatud lildisi ohutusjuhiseid, mis on leitavad ka veebilehelt service.brennenstuhl.com

Toode ei vasta IP56-standardile (tolmu- ja veekindel)
- laadimise ajal

Valgusallikat ei saa asendada; kui see kaotab oma funktsiooni, tuleb kogu valgusti havitada.

TEHNILISED ANDMED

Kaitseklass: I
Kaitseklass: IP56
Tootemperatuur: -10°C kuni +40°C
Sailitustemperatuur: -10°C kuni +40°C
Tiilip HL 1200 AS
Aku tllp (vahetatav) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Laadimise sisendliides USB tiitip C
Laadimise sisend 5V/TA
Laadimisaeg ~3h
Mé6tmed 12x4,5%x2,5cm
Kaal 0,15 kg

See toode sobib nii sise- kui ka valisvalgustuseks.

KAITAMISOSAD

[l Sisse-/valjaliliti

[l COB-valgus 5
[l Spot

1 Andur

[ Klips

@ Magnet

Laadimispesa koos kaanega

) Laadimisnaidik

[l USB-laadimiskaabel tiitip C

6
KASUTUSELE VOTMINE
Lalitit (1) mitu korda vajutades lilitatakse COB (2) valgustugevus 6% peale, 50% peale, 100% peale, spot-reZiimile (3) ja seejarel vilja.
Seejarel toimub tavaline lllitamine astmehaaval. Kui lilitit (1) hoida all kauem kui umbes 2 sekundit,
saab valgustugevust astmeteta reguleerida vahemikus 6%/50%/100%. Valgusti vilgub, kui reguleerimise piir on saavutatud.
Valgustugevuse astmetel 50% ja 100% lulitub valgus automaatselt vélja, kui COB voi andur on katetud.
Tostes lllitub valgus automaatselt uuesti sisse.
Mida vadiksem on valgustugevus, seda pikem on valgusti tddaeg.
Jalal ja klambri (5) tagakuljel on magnet (6), millega toodet saab kinnitada magnetilistele pindadele.




Kasutusjuhend m

AKU LAADIMINE

1. Optimaalse toimimise tagamiseks soovitame aku esmakordsel kasutamisel taielikult tiihjendada ja uuesti tais laadida.
2. Laadimispesa (7) asub toote kiljel katte all.

3. Kui toodet ei kasutata pikemat aega, laadige aku umbes iga 3 kuu jarel, et tagada aku pikk kasutusiga.

4. Parast laadimist sulgege laadimispesa (7) kindlasti kaanega.

AKU VAHETMINE

Vahetatava aku saate meilt tellida numbri 0293181 all.

TARNEKOGU
Valgusti, 60 cm USB-laadimiskaabel ttitip C/C

C € ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
Vastavusdeklaratsioon on esitatud tootja juures.

JAATMETE KORVALDAMINE
Havitage elektriseadmed keskkonnasébralikult!
Elektriseadmeid ei tohi havitada koos olmejaatmetega!
= Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta tuleb kasutatud elektriseadmed
eraldi koguda ja keskkonnasdbralikult ringlusse votta.
Kuidas oma vana seadet dra visata, saate teada oma kohalikust omavalitsusest.

Patareid ja laetavad patareid ei ole olmepriigi!

Tarbijana on teil seaduslikult kohustus tagastada koik patareid ja akud oma valla / linnaosa kogumispunkti voi
jaemiigipoodidesse, et neid saaks keskkonnasébralikul viisil utiliseerida, vastasel juhul on potentsiaalsed ohud
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Lisateabe saamiseks soovitame vaadata meie kodulehe www.brennenstuhl.com jaotist Service/FAQs (Teenused/Kiisimused)
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@ Navod na obsluhu
Nabijatelna ru¢na LED lampa
HL 1200 AS

Upozornenie: Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie.
Vzdy pouzivajte najnovsiu verziu. Najdete ich na nasej webovej stranke.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Dodrziavajte vSeobecné bezpecnostné pokyny prilozené k vyrobku, ktoré najdete aj na stranke service.brennenstuhl.com

Produkt nie je IP56 (odolny voci prachu a vode)
- pocas nabijania

Svetelny zdroj nie je mozné vymenit; ak strati svoju funkciu, celé svetlo sa musi zlikvidovat.

TECHNICKE UDAJE
Trieda ochrany: I

Trieda ochrany: IP56
Prevadzkova teplota: -10°C az +40°C
Teplota skladovania: -10°C az +40°C
Typ HL 1200 AS
Typ batérie (vymenitelnd) Li-Pol 103450/ 3,7 V/2.000 mAh
Vstupny konektor nabijania USB typu C
Nabijaci vstup 5V/1TA
Cas nabijania ~3h
Rozmery 12x4,5%x2,5cm
Hmotnost 0,15 kg

Tento vyrobok je vhodny na osvetlenie v interiéri aj exteriéri.

PREVADZKOVE CASTI

[ Vypina¢

[1 COB svetlo

[l Bodové osvetlenie

[ Senzor

[ Spona

@ Magnet

[ Nabijacia zasuvka s krytkou
[l Indikator nabijania

[l USB nabijaci kabel typu C

6
UVEDENIE DO PREVADZKY
Opakovanym stlacenim spinaca (1) sa intenzita osvetlenia COB (2) prepne z 6 % na 50 %, na 100 %,
na bodové osvetlenie (3) a potom na,vypnuté”.
Normalne prepinanie prebieha po jednotlivych stuprioch. Ak stlacite spinac (1) na dlhsie ako cca 2 sekundy,
mozete plynule stmievat Urovne osvetlenia 6 %/50 %/100 %. Svietidlo blika, ked je dosiahnuta kone¢na uroven stmievania.
V drovniach osvetlenia 50 % a 100 % sa svetlo automaticky vypne, ak je COB alebo senzor zakryty.
Po zdvihnuti sa svetlo automaticky opat zapne.
Cim niz3ia je nastavena svietivost, tym dlh3ia je doba svietenia.
Na spodnej ¢asti a na zadnej strane klipu (5) sa nachadza magnet (6),
pomocou ktorého je mozné produkt pripevnit na magnetické povrchy.
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NABIJANIE AKUMULATORA

1. Aby sme zaistili optimalnu funkciu, odporicame pri prvom pouziti batériu Uplne vybit a znovu Uplne nabit.

2. Nabijaci konektor (7) sa nachadza pod krytom na boku produktu.

3. Ak produkt dlhsi ¢as nepouzivate, nabijajte batériu priblizne kazdé 3 mesiace, aby ste zaistili jej dlha Zivotnost.
4. Po nabiti nezabudnite nabijaci konektor (7) opét uzavriet krytom.

A
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VYMENA BATERIE

Vymennu batériu si moZete zakupit u nas pod ¢islom 0293181.

ROZSAH DODAVKY
Svietidlo, 60 cm USB nabijaci kabel typu C/C

C € VYHLASENIE O ZHODE EU
Vyhlasenie o zhode je uloZené u vyrobcu.

LIKVIDACIA ODPADU
Elektrické spotrebice likvidujte sposobom Setrnym k Zivotnému prostrediu!
Elektrické spotrebice nepatria do domového odpadu!
mmmm V sUlade s eurpskou smernicou 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni sa pouzité elektrické
spotrebice musia zbierat oddelene a recyklovat sp6sobom Setrnym k Zivotnému prostrediu.
Informacie o tom, ako zlikvidovat stary spotrebic, ziskate na miestnom trade.

Batérie a nabijatelné batérie nie st domovym odpadom!

Ako spotrebitel ste zo zdkona povinni vrétit vSetky batérie a akumulatory na zberné miesto vo vasej obci / okrese alebo v
maloobchodnych predajniach, aby sa dali zlikvidovat environmentélne vhodnym spésobom, v opa¢nom pripade existuju
potencidlne rizika pre zivotné prostredie a [udské zdravie.

Dalsie informacie najdete v sekcii Servis/otazky na nasej domovskej stranke www.brennenstuhl.com
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@ Navodila za uporabo
Akumulatorska ro¢na svetilka LED
HL 1200 AS

Pozor: Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta navodila za uporabo.
Vedno uporabljajte najnovejso razli¢ico. Najdete jih na nasem spletnem mestu.

VARNOSTNA NAVODILA
Upostevajte sploSna varnostna navodila, prilozena izdelku, ki jih najdete tudi na spletni strani service.brennenstuhl.com

Izdelek ni IP56 (zas¢iten pred prahom in vodo)
- med polnjenjem

Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati; Ce izgubi svojo funkcijo, je treba celotno svetilko odstraniti.

TEHNICNI PODATKI
Zascitni razred: 1]

Zas¢itni razred: IP56
Delovna temperatura: -10°C do +40°C
Temperatura skladis¢enja: -10°C do +40°C
Tip HL 1200 AS
Tip akumulatorja (zamenljiv) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Vhodni prikljucek za polnjenje USB tipa C
Vhod za polnjenje 5V/1A
Cas polnjenja ~3h
Dimenzije 12x4,5x2,5cm
Teza 0,15 kg

Ta izdelek je primeren za notranjo in zunanjo razsvetljavo.

DELOVNI DELI

[l Stikalo za vklop/izklop

[ COB svetloba 5
[l Spot

1 Senzor

& Sponka

@ Magnet

[ Vti¢nica za polnjenje s pokrovékom

[l Indikator polnjenja

[ USB-kabel za polnjenje tipa C
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ZAGON
Z veckratnim pritiskom stikala (1) se svetilnost COB (2) spremeni s 6 % na 50 % na 100 % na Spot (3) in nato na »izklopljenox.
Normalno preklapljanje poteka stopnja za stopnjo. Ce stikalo (1) pritisnete dlje kot priblizno 2 sekundi,
lahko stopnje svetlobe 6 %/50 %/100 % brezstopenjsko zatemnite. Svetilo utripa, ko je doseZzena kon¢na stopnja zatemnitve.
V stopnji svetlobe 50 % in 100 % se svetloba samodejno izklopi, ¢e se COB ali senzor prekrije. Ko se dvigne,
se svetloba samodejno ponovno vklopi.
Manjsa je nastavljena svetilnost, daljsa je trajanje svetlobe.
Na podnozju in na zadnji strani sponke (5) je po en magnet (6), s katerim se izdelek lahko pritrdi na magnetne povrsine.
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POLNJENJE AKUMULATORJA

1. Da bi zagotovili optimalno delovanje, priporo¢amo, da baterijo pri prvi uporabi enkrat popolnoma izpraznite in ponovno napolnite.
2. Vti¢nica za polnjenje (7) se nahaja pod pokrovckom na strani izdelka.

3. Ceizdelka dalj ¢asa ne uporabljate, baterijo napolnite priblizno vsake 3 mesece, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo baterije.
4. Po polnjenju vti¢nico za polnjenje (7) nujno ponovno zaprite s pokrovckom.

ZAMENJAVA AKUMULATORJA

A

N
108
N 2

Zamenljivo baterijo lahko narocite pri nas pod Stevilko 0293181.

VSEBINA
Svetilo, 60 cm USB-polnilni kabel tipa C/C

C € IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti je shranjena pri proizvajalcu.

ODSTRANJEVANJE ODPADKOV
Elektri¢ne naprave odstranite na okolju prijazen nacin!
Elektri¢nih naprav ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki!
= V skladu z Evropsko direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi je treba izrabljene elektri¢ne naprave
zbirati lo¢eno in jih reciklirati na okolju prijazen nacin.
Kako odstraniti star aparat, lahko izveste pri lokalnih oblasteh.

Baterije in polnilne baterije niso gospodinjski odpadki!

Kot potro3nik ste zakonsko dolzni vse baterije in akumulatorje predati na zbirno mesto v svoji ob¢ini / okrozju ali v
trgovinah, tako da jih je mogoce odlagati na okolju prijazen nacin, sicer lahko pride do morebitnih tveganj za okolje in
zdravje ljudi.

Za dodatne informacije vam priporo¢amo razdelek Storitve/zahtevki na nasi domaci strani www.brennenstuhl.com
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@ Naudojimo instrukcijos
Jkraunama LED rankiné lempa
HL 1200 AS

Démesio: prie$ naudodami gaminj atidziai perskaitykite $ig naudojimo instrukcija.
Visada naudokite naujausig versija. Jas galite rasti masy svetainéje.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Laikykités prie gaminio pridéty bendryjy saugos instrukcijy, kurias taip pat rasite adresu service.brennenstuhl.com

Produktas néra IP56 (apsaugotas nuo dulkiy ir vandens)
- jkrovimo metu

Sviesos 3altinio negalima pakeisti; jei jis praranda savo funkcija, visas $viestuvas turi bati iSmestas.

TECHNINIAI DUOMENYS
Apsaugos klasé: i

Apsaugos klasé: IP56
Darbiné temperatdra: -10°C iki +40°C
Laikymo temperatdra: -10°C iki +40°C
Tipas HL 1200 AS
Akumuliatoriaus tipas (kei¢iamas) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Jkrovimo jvesties jungtis Ctipo USB
Jkrovimo jvestis 5V/1A
Jkrovimo laikas ~3h
Matmenys 12x4,5%x2,5cm
Svoris 0,15 kg

Sis gaminys tinka vidaus ir lauko ap3vietimui.

DARBINES DALYS

[ Jjungimo/isjungimo mygtukas

[ COB 3viesa 2
[l Spot

[ Jutiklis

[ Klipas

A Magnetas

Jkrovimo lizdas su dangteliu

[l |krovimo indikatorius

[ USB jkrovimo kabelis C tipo
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PALEIDIMAS
Keli kartus paspaudus jungiklj (1), COB (2) viesos stiprumas kei¢iamas nuo 6 % iki 50 %, 100 %,
taskinio apsvietimo (3) ir tada iSjungiamas.
Tada jjungimas vyksta pakopomis. Jei mygtuka (1) nuspaudziate ilgiau nei mazdaug 2 sekundes,
Sviesos intensyvuma 6 %/50 %/100 % galima reguliuoti tolygiai. Pasiekus reguliavimo riba, lemputé mirksi.
Esant 50 % ir 100 % ap3vietimo lygiui, Sviesa automatiskai issijungia, kai COB arba jutiklis yra uzdengtas.
Pakélus Sviesa vél automatiskai jsiziebia.
Kuo mazesné nustatoma Sviesos galia, tuo ilgesnis Sviesos veikimo laikas.
Pagrindo dalyje ir klipso (5) gale yra po vieng magneta (6), kuriuo produkta galima pritvirtinti prie magnetiniy pavirsiy.
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AKUMULIATORIAUS |JKROVIMAS
1. Siekiant uztikrinti optimaly veikima, rekomenduojame pirma karta naudojant baterija visiskai iskrauti ir vél visiSkai jkrauti.
2. Jkrovimo lizdas (7) yra po dangteliu produkto Sone.
3. Jei produktas ilga laikg nenaudojamas, akumuliatoriy jkraukite mazdaug kas 3 ménesius,
kad uztikrintuméte ilgg akumuliatoriaus tarnavimo laika.
4. |krovus butinai uzdenkite jkrovimo lizda (7) dangteliu.

AKUMULIATORIAUS KEITIMAS

A
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Kei¢iama baterija galite jsigyti pas mus, paskambine numeriu 0293181.

PATEIKIMAS
Sviestuvas, 60 cm USB jkrovimo laidas tipo C/C

C € ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
Atitikties deklaracija deponuojama pas gamintoja.

ATLIEKY SALINIMAS
ISmeskite elektros prietaisus aplinkai nekenksmingu bidu!
Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis!
= Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky naudoti elektros prietaisai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
Kaip atsikratyti seno prietaiso, galite suZinoti vietos valdzios institucijoje.

Baterijos ir jkraunamos baterijos néra buitinés atliekos!

JUs, kaip vartotojas, esate teisiskai jpareigotas atiduoti visas baterijas ir akumuliatorius j surinkimo punkta savo
savivaldybéje / rajone ar parduotuvése, kad juos baty galima utilizuoti ekologiskai, nes kitaip gali kilti pavojus aplinkai ir
zmoniy sveikatai.

Norédami gauti daugiau informacijos, rekomenduojame apsilankyti misy pagrindinio puslapio www.brennenstuhl.com skiltyje
»Paslaugos / klausimai”
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@ Lietosanas instrukcija
Uzladejama LED rokas lampa
HL 1200 AS

Uzmanibu: Pirms produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju.
Vienmér izmantojiet jaunako versiju. Tas var atrast masu timekla vietné.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS
Ladzu, ieverojiet izstradajumam pievienotos visparigos drosibas noradijumus, kas atrodami ari vietné
service.brennenstuhl.com

Produkts nav IP56 (putekliem un Gdenim izturigs)
- uzlades laika

Gaismas avotu nevar nomainit; ja tas zaudé savu funkciju, visa gaisma ir jaiznicina.

TEHNISKIE DATI
Aizsardzibas klase: 1]

Aizsardzibas klase: IP56
Darba temperatdra: -10°C lidz +40°C
Uzglabasanas temperatura: -10°C lidz +40°C
Tips HL 1200 AS
Akumulatora tips (nomainams) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Uzlades ieejas savienotajs Ctipa USB
Uzlades ieeja 5V/TA
Uzlades laiks ~3h
Izméri 12x4,5x2,5cm
Svars 0,15 kg

Sis izstradajums ir piemérots iekstelpu un ara apgaismojumam.

DARBA DALAS

[l leslégsanas/izslégsanas slédzis

[ COB gaismas 5
[l Spot

[ Sensors

[ Klips

A Magnéts

Ladésanas ligzda ar aizsargvacinu

[ Uzlades indikators

[l USB uzlades kabelis C tips
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IEVIETOSANA EKSPLUATACIJA
Vairakkart nospiezot slédzi (1), COB (2) gaismas intensitate tiek mainita no 6 % uz 50 % uz 100 % uz Spot (3) un tad uz,izslégts”.
Péc tam notiek normala parslégsanas pa pakapém. Ja slédzi (1) nospiez ilgak par apméram 2 sekundém,
gaismas intensitati 6 %/50 %/100 % var bezpakapju regulét. Kad ir sasniegta maksimala gaismas intensitate, lukturis mirgo.
Gaismas limeni 50 % un 100 % gaisma automatiski izsledzas, ja COB vai sensors tiek aizklats. Pacelus to,
gaisma atkal automatiski ieslédzas.
Jo mazaka ir iestatita gaismas jauda, jo ilgaks ir gaismas darbibas laiks.
Pamatnes dala un klipa (5) aizmuguré atrodas magnéts (6), ar kura palidzibu produktu var piestiprinat pie magnétiskam virsmam.
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AKUMULATORA UZLADE
1. Lai nodrosinatu optimalu darbibu, ieteicams pirmo reizi izmantojot akumulatoru, to pilniba izladét un atkal pilniba uzladeét.
2. Uzlades ligzda (7) atrodas zem vacina produkta sanos.
3. Ja produktu ilgaku laiku nelietojat, uzladéjiet akumulatoru aptuveni reizi 3 ménesos,
lai nodrosinatu akumulatora ilgu kalposanas laiku.
4. Péc uzladésanas obligati atkal aizveriet uzlades ligzdu (7) ar vacinu.
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AKUMULATORA MAINA

Aizvietojamo akumulatoru varat iegadaties pie mums, zvanot uz numuru 0293181.

PIEGADES APJOMS
Lukturis, 60 cm USB uzlades kabelis C/C tips

C € ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Atbilstibas deklaracija ir deponéta pie razotaja.

ATKRITUMU IZNICINASANA
Izmetiet elektroierices videi draudziga veida!
Elektriskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem!
= Oaskana ar Eiropas Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem nolietotas elektroierices ir
jasavac atseviski un japarstrada videi draudziga veida.
Informaciju par to, ka atbrivoties no vecas ierices, varat iegut vietéja pasvaldiba.
Baterijas un uzladejamas baterijas nav sadzives atkritumi!
Jums ka patérétajam ir juridiskas saistibas atgriezt visas baterijas un akumulatorus savak3anas vieta jlsu pasvaldiba /

rajona vai mazumtirdzniecibas veikalos, lai tos varétu utilizét videi draudziga veida, pretéja gadijuma pastav potencials risks
videi un cilvéku veselibai.

Lai iegutu plasaku informaciju, iesakam izmantot musu majaslapas www.brennenstuhl.com sadalu Pakalpojums/jautajumi
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@ Priru¢nik zarad
Baterijska LED rucna svjetiljka
HL 1200 AS

Opasnost: Prije uporabe proizvoda paZljivo procitajte ove upute za uporabu.
Uvijek koristite najnoviju verziju. MozZete ih pronaci na nasoj web stranici.

SIGURNOSNE UPUTE
Obratite paznju na opce sigurnosne upute priloZzene uz proizvod, a koje se takoder mogu pronaci na service.brennstuhl.com

Proizvod nije IP56 (zastita od prasine i vode)
- tijekom procesa punjenja

Izvor svjetla je nezamjenjiv; Ako izgubi svoju funkciju, cijelu lampu treba zbrinuti.

TEHNICKI PODACI
Klasa zastite: 1]

Klasa zastite: IP56
Radna temperatura: -10°C do +40°C
Temperatura skladistenja: -10°C do +40°C
Tip HL 1200 AS
Vrsta baterije (zamjenjiva) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Ulaz za punjenje Prikljucak USB tip C
Ulaz za punjenje 5V/TA
Vrijeme punjenja ~3h
Masa 12x4,5%x2,5cm
Tezina 0,15 kg

Ovaj proizvod je prikladan za unutarnju i vanjsku rasvjetu.

KONTROLE

[l Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
[ COB svjetla

[l Reflektor

[ Senzora

[ Kvacica

@ Magnet

Utika¢ za punjenje s poklopcem

1 Indikator punjenja

[ USB kabel za punjenje tip C
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PUSTANJE U RAD
Ponovnim pritiskom prekidaca (1) intenzitet svjetla COB-a (2) prelazi iz 6% na 50%, zatim na 100%, na Zariste (3), a potom na "isklju¢eno”.
Normalno prebacivanje zatim se odvija korak po korak. Ako se prekidac (1) pritis¢e dulje od otprilike 2 sekunde,
razine svjetla od 6 %/50 %/100 % mogu se neprekidno prigusiti. Svjetlo treperi kada se dosegne kraj razine prigusivanja.
Na razinama svjetla od 50 % i 100 %, svjetlo se automatski isklju¢uje kada se COB ili senzor pokriju. Kada se podigne,
svjetlo se automatski ponovno ukljucuje.
Sto je nize podesena razina svjetline, to ¢e svjetlo duze ostati upaljeno.
Na dnu i na straznjoj strani kopce (5) nalazi se magnet (6) koji se moze koristiti za pri¢vri¢ivanje proizvoda na magnetske povrsine.
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PUNJENJE BATERIJE

1. Kako biste osigurali optimalne performanse, preporucujemo da bateriju potpuno ispraznite,
a zatim u potpunosti napunite prije prvog koristenja.

2. Priklju¢ak za punjenje (7) nalazi se ispod poklopca na bo¢noj strani proizvoda.

3. Ako se proizvod ne koristi dulje vrijeme, bateriju je potrebno napuniti otprilike svakih 3 mjeseca kako
bi se osiguran dug vijek trajanja baterije.

4. Nakon punjenja, obavezno ponovno zatvorite prikljucak za punjenje (7) poklopcem.
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ZAMJENA BATERIJE

Zamijenjivu bateriju mozete kupiti od nas pozivom na broj 0293181.

SADRZAJ ISPORUKE
Lagani USB kabel za punjenje, 60 cm, tip C/C

C € EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
EU izjava o sukladnosti pohranjuje se kod proizvodaca.

RASPOLAGANIJE

E Elektri¢ne uredaje zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin!
Elektri¢ni uredaji ne spadaju u kucni otpad!

mmmm Prema europskoj Direktivi 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, iskoristena elektri¢cna oprema mora se
skupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
O mogucnostima zbrinjavanja starog uredaja mozete se informirati u mjesnoj ili gradskoj upravi.

Baterije i punjive baterije nisu kucni otpad!

Kao potrosac, zakonski ste obvezni predati sve baterije i akumulatore na sabirno mjesto u svojoj zajednici/okrugu ili
prodavacu kako bi se mogli zbrinuti na ekoloski prihvatljiv nacin, u suprotnom postoje mogucdi rizici za okolis i ljudsko
zdravlje.

Za daljnje informacije preporucujemo odjeljak Servis/ FAQ na nasoj pocetnoj stranici www.brennstuhl.com




@ Instructiuni de utilizare
Lampa de mana cu LED reincarcabila
HL 1200 AS

Atentie: Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare inainte de a utiliza produsul.
Utilizati intotdeauna cea mai recenta versiune. Le puteti gasi pe site-ul nostru web.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Va rugam sa respectati instructiunile generale de siguranta anexate produsului, care pot fi gasite si la
service.brennenstuhl.com

Produsul nu este IP56 (protejat impotriva prafului si impermeabil)
- in timpul procesului de incarcare

Sursa de lumina nu poate fi inlocuita; daca aceasta isi pierde functia, intreaga lumina trebuie eliminata.

DATE TEHNICE
Clasa de protectie: i
Clasa de protectie: IP56
Temperatura de functionare: -10°C pana la +40°C
Temperatura de depozitare: -10°C pana la +40°C
Tip HL 1200 AS
Tip baterie (resarjabild) Li-Pol 103450/ 3,7 \V/2.000 mAh
Conector de intrare pentru incarcare USB tip C
Intrare de incarcare 5V/TA
Timp de incdrcare ~3h
Dimensiuni 12x4,5x2,5cm
Greutate 0,15 kg

Acest produs este potrivit pentru iluminat interior si exterior.

PARTI DE FUNCTIONARE
Comutator pornit/oprit
Lumina COB 2
Spot
Senzor
Clip
Magnet
Mufa de incarcare cu capac de protectie
Indicator de incarcare
Cablu de incarcare USB tip C

6
PUNA iN FUNCTIUNE
Prin apasarea repetata a comutatorului (1), intensitatea luminii COB (2) este comutatd de la 6% la 50% la 100% la spot (3) si apoi la,oprit”
Comutarea normala se face apoi treapta cu treapta. Daca apasati comutatorul (1) mai mult de aproximativ 2 secunde,
intensitatea luminii poate fi reglata continuu la 6%/50%/100%. Lampa clipeste cand se atinge limita maxima a intensitatii luminii.
La nivelurile de lumina de 50% si 100%, lumina se stinge automat daca COB-ul sau senzorul sunt acoperite.
La ridicarea acestora, lumina se aprinde din nou automat.
Cu cat intensitatea luminii este mai mica, cu atat durata de iluminare este mai lunga.
La baza si pe partea din spate a clemei (5) se afla cate un magnet (6) cu ajutorul caruia produsul poate fi fixat pe suprafete magnetice.




Instructiuni de utilizare m

INCARCAREA BATERIEI
1. Pentru a asigura o functionare optimd, vd recomandam sd descarcati complet bateria la prima utilizare si sé o reincarcati complet.
. Mufa de incarcare (7) se afla sub capacul de protectie din partea laterald a produsului.
3. In cazul in care nu utilizati produsul pentru o perioada mai lunga de timp,
incdrcati bateria aproximativ o datd la 3 luni pentru a asigura o duratd de viata indelungata a bateriei.
4. Dupa incarcare, inchideti cu capacul mufa de incarcare (7).
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INLOCUIREA BATERIEI

Puteti achizitiona bateria inlocuibila de la noi, la numarul 0293181.

CONTINUTUL LIVRARII
Lampa, cablu de incarcare USB de 60 cm tip C/C

C € DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
Declaratia UE de conformitate este depusa la producator.

DISPOZITIE
Aruncati aparatele electrice intr-un mod ecologic!
Aparatele electrice nu au ce cauta in deseurile menajere!
= [N conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si electronice,
aparatele electrice uzate trebuie colectate separat si reciclate intr-un mod ecologic.
Puteti afla cum sa va eliminati aparatul uzat de la autoritatea locala.

Bateriile si bateriile reincarcabile nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere!

In calitate de consumator, sunteti obligat prin lege sa va debarasati de toate bateriile si bateriile reincarcabile la un punct
de colectare din municipiul/vecinatatea dumneavoastra sau la un comerciant cu amanuntul, astfel incat acestea sa poata fi
eliminate intr-un mod ecologic, in caz contrar existand un risc potential pentru mediu si sdandtatea umana.

Pentru informatii suplimentare, va recomandam sa vizitati sectiunea Service/FAQ-uri de pe pagina noastra de pornire la
www.brennenstuhl.com
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@ WHcTpykunnm 3a ekcnnoarauna
AkymynaTtopHa LED namna 3a pbka
HL 1200 AS

BHumaHume: Mons, npoyeTeTe BHUMATENTHO Te3M MHCTPYKLMM 3a ynoTpeba, npean Aa n3non3saTe NpogykKTa.
BuHaru nsnonseanTe Hal-HoBaTa Bepcus. MoxeTe fja rm HamepurTe Ha Haluums yebcaiT.

MHCTPYKLUWWN 3A BESONACHOCT
Mons, cnasBaiiTe o6wW1Te MHCTPYKLMU 3a 6€30MacHOCT, NPUIoXKEHU KbM NPOAYKTa, KOUTO MOXKeTe la HamepuTe 1 Ha
appec service.brennenstuhl.com

MpogyKTsT He e IP56 (3awuTeH OT Npax 1 BOLOYCTONYMB)
- 110 BpeMe Ha 3apexaaHeTo

/I3TOUHMKBT Ha CBETNIMHA HE MOXe Aa ObJie 3amMeHeH; ako 3arybu GpyHKLMATa Cv, LAnaTa CBET/IMHA TPAOBa fa ObAe U3XBbpIeHa.

TEXHUYECKU AOAHHU
Knac Ha 3awwura: [}

Knac Ha 3awmTa: IP56
PaboTHa TemnepaTypa: -10°C go +40°C
TemnepaTypa Ha CbxpaHeHme: -10°C go +40°C
Tvn HL 1200 AS
Tun akymynatop (cMeHaem) Li-Pol 103450/ 3,7 B/2.000 mAy
BxogeH KOHeKTOp 3a 3apekgaHe USB tun C
Bxogp 3a 3apexnaHe 5B/ 1A
Bpeme 3a 3apexkpaHe ~3y
Pazmepn 12x4,5x2,5cm
Terno 0,15kr

To3n NPOAYKT € NoAxoAAL 3@ BbTPELWHO U BbHLUHO OCBET/IEHME.

PABOTHU YACTMU
ByTOH 3a BKNoUBaHe/M3KNOUBaHE
COB cBeTnnHN 2
Cnot
CeH3op
Knunc
Maruut
3apAagHo rHe3fo C Kanave
NHankaTop 3a 3apexpaaHe
USB kaben 3a 3apexxpaHe Tun C

BDbBEXOAHE B EKCNJIOATALUA

Ype3 MHOroKpaTHO HaTUCKaHe Ha npeBktouBatens (1) MHTEH3MBHOCTTa Ha cBeTnMHaTa Ha COB (2)

ce npomeHsA oT 6% Ha 50% Ha 100% Ha Spot (3) n cneg ToBa Ha ,U3KNIOYEHO"

Cnep ToBa NpeBKNIOYBAHETO Ce M3BbPLUBA CTbMKa MO CTbMKa. AKO HaTUCHeTe npeBK/toyBaTensa (1) 3a noBeye OT 2 ceKyHAW,
HMBaTa Ha ocBeTeHOCT 6%/50%/100% MmoraT fia ce perynupat 6e3cteneHHo. Jlamnata mura,

KOraTo ce fOCTUIHe KpalHaTa CTeMNeH Ha perynmpaHe.

Mpw H1Ba Ha ocBeTeHOCT 50% 1 100% CBeT/MHATA Ce U3KJTIoYBA aBTOMaTMYHO, Korato COB unv ceH30pbT 6bAaT NOKPUTU.
Mpwn nosanraHe ceeTnMHaTa ce BK/KOYBA OTHOBO aBTOMATUYHO.

KonkoTo no-masnka e HacTpoeHaTta CBET/IMHHA MOLLHOCT, TOJIKOBA NO-AbJITO € BPeMETO Ha CBeeHe.

B gonHata yacT 1 Ha rbpba Ha Knunca (5) uma no eguH marHuT (6),

C KOVTO NPOAYKTBT MOXe Aa Ce 3aKpenu BbpXy MarHUTHN NOBBbPXHOCTU.




n HCTPYKUMN 3a eKCnioaTaynA

[

3APEXAAHE HA AKYMVYJIATOPA

1. 3a fia ce rapaHTMpa onTuMasiHa GpyHKLMA, NpenopbyBamMe Npu Nbpeata ynotpeba akymynatopHata 6atepus

Aa Ce pa3penn Hanb/HO U fia ce 3apean OTHOBO.

2. 3apAgHUAT KOHeKTop (7) ce HaMMpa NOA Kanaykata OTCTPaHM Ha NPoAyKTa.

3. Mpu NpoabMIKMTENHA HEV3MOI3BAEMOCT 3apexalTe akyMmynaTopa NpubM3nTenHo Ha BCEKM 3 Meceu,

3a fja rapaHTuMpaTe Ababrlr XKMBOT Ha aKymyJiaTtopa.

4. Cnep 3apexiaHe 3a4b/PKUTENHO 3aTBOPETE 3apAaHUA KOHEKTOP (7) OTHOBO C KamnaykaTa.

3AMAHA HA BATEPUATA
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MoxxeTe fja 3aKynuTe 3amMeHsiemaTta baTepus oT Hac nog Homep 0293181.

KOMMNNEKT
CeeTtuno, 60 cm USB kaben 3a 3apexpgaHe tun C/C

C € EC AEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE
EC peknapaumaTa 3a CbOTBETCTBUE Ce CbXPaHABa Npu NPOU3BOAUTENA.

NU3XBDBPNAHE HA OTNAADLUNA

UsxBbpnamnte eneKTpnyecknTe ypeam no HaumH, KONTO He BpeAu Ha OKoJHaTa cpepa!
EnekTpuuyeckute ypeau He TpAGBa fia ce M3XBbPAAT 3aejHO C GUTOoBUTe oTNaAbLM!

mmmm B CbOTBETCTBYUE C EBpONeiickaTta Ampektnaa 2012/19/EC OTHOCHO OTMAAbLUTE OT e/IEKTPUYECKO 1 eJIEKTPOHHO
obopyaBaHe, N3MON3BaHNTe eNleKTpUYecKn ypeam TpabBea Aa ce cbOupart pasfenHo v ja ce peLukanpar no
€KONIorocbobpaszeH HaumH. Kak fia U3xBbpnnTe CTapra cv ypea, MoXeTe Aa HayunTe OT MeCTHMTE BacTy.

baTtepunTe n akymynatopHuTe 6aTepun He TpAGBa Aa ce U3IXBBPNAT 3aefHO ¢ 6uToBUTe OoTNAABbL !
KaTo noTpebuTen cTe 3aAb/KeH No 3aKOH fa U3XBbPAATE BCUYKM OaTeprin 1 akyMynaTopu B NyHKT 3a CbOUpaHe Ha oTnagbLUy
BbB BallaTa obLMHa/KBapTan unm npy Tbprosel Ha ApebHo, 3a fa MoraT a 6baaT U3XBbPIIeHN MO eKOTOrocbobpaseH HauuH,
TbiA KaTo B NPOTMBEH Clyyall CbLLECTBYBA NOTEHLMANIEH PUCK 33 OKOJHATa Cpefja U YOBELLKOTO 3ApaBe.

3a gonbiHUTeNHa MHbopMauua npernopbyBame pasgena CepBu3/BbNpoCcy Ha HallaTa HavaHa cTpaHuua www.brennenstuhl.com
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(D Betjeningsvejledning
Genopladelig LED-handlampe
HL 1200 AS

OBS: Laes venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du tager produktet i brug.
Brug altid den nyeste version. Du kan finde dem pa vores hjemmeside.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Folg de generelle sikkerhedsanvisninger, der felger med produktet, og som ogsa kan findes pa service.brennenstuhl.com

Produktet er ikke IP56 (stgvteet og vandtaet)
- under opladning

Lyskilden kan ikke udskiftes; hvis den mister sin funktion, skal hele lampen bortskaffes.

TEKNISKE DATA
Beskyttelsesklasse: I

Beskyttelsesklasse: IP56
Driftstemperatur: -10°C til +40°C
Opbevaringstemperatur: -10°C til +40°C
Type HL 1200 AS
Akkutype (udskiftelig) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Indgangsstik til opladning USB type C
Indgang til opladning 5V/1A
Opladningstid ~3h
Dimensioner 12x4,5%x2,5cm
Vaegt 0,15 kg

Dette produkt er velegnet til indendars og udendears belysning.

BETJENINGSDELE

[ Teend/sluk-knap

F1 COB-lys )
[l Spot

[ Sensor

[ Klips

@ Magnet

Opladningsstik med daeksel

1 Opladningsindikator

1 USB-opladerkabel type C

6
IDRIFTTAGNING
Ved at trykke flere gange pa kontakten (1) skiftes lysstyrken pa COB (2) fra 6 % til 50 % til 100 % til spot (3) og derefter til "slukket".
Den normale omskiftning sker derefter trin for trin. Hvis man trykker pa kontakten (1) i mere end ca. 2 sekunder,
kan lysniveauerne 6 %/50 %/100 % deempes trinlgst. Lampen blinker, nar slutningen af deempningsniveauet er naet.
I lysniveauerne 50 % og 100 % slukkes lyset automatisk, nar COB eller sensoren daekkes.
Nar deekslet loftes, teendes lyset automatisk igen.
Jo mindre lysstyrke der er indstillet, jo leengere er lysets levetid.
| foddelen og pa bagsiden af klipsen (5) er der hver en magnet (6), som kan bruges til at fastgere produktet pa magnetiske overflader.




Betjeningsvejledning m

OPLADNING AF BATTERIET

1. For at sikre optimal funktion anbefaler vi, at batteriet aflades fuldsteendigt og oplades igen ved farste brug.

2. Opladningsstikket (7) findes under daekslet pa siden af produktet.

3. Ved leengerevarende ikke-brug skal batteriet oplades ca. hver 3. maned for at sikre en lang levetid for batteriet.
4. Efter opladning skal opladningsstikket (7) altid lukkes med dakslet igen.

UDSKIFTNING AF BATTERIET

A
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Du kan kgbe det udskiftelige batteri hos os under nummer 0293181.

LEVERINGSOMFANG
Lampe, 60 cm USB-opladerkabel type C/C

C € EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
EU-overensstemmelseserklaeringen er deponeret hos producenten.

BORTSKAFFELSE

ﬂ Bortskaf elektriske apparater pa en miljevenlig made!
Elektriske apparater hgrer ikke hjemme i husholdningsaffaldet!

mmm | henhold til det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal brugte elektriske apparater
indsamles separat og genbruges pa en miljgvenlig made.
Du kan finde ud af, hvordan du bortskaffer dit brugte apparat hos dine lokale myndigheder.

Batterier og genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet!

Som forbruger er du lovmaessigt forpligtet til at aflevere alle batterier og genopladelige batterier pa et indsamlingssted i din
kommune/dit nabolag eller hos en forhandler, sa de kan bortskaffes pa en miljgvenlig made, da der ellers er en potentiel
risiko for miljget og menneskers sundhed.

For yderligere information anbefaler vi, at du besager afsnittet Service/FAQs pa vores hjemmeside pa www.brennenstuhl.com




@ Bruksanvisning
Oppladbar LED-handlampe
HL 1200 AS

OBS: Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for du tar produktet i bruk.
Bruk alltid den nyeste versjonen. Du finner dem pa nettstedet vart.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Folg de generelle sikkerhetsanvisningene som fglger med produktet, og som du ogsa finner pa service.brennenstuhl.com

Produktet er ikke IP56 (stgvtett og vanntett)
- under ladeprosessen

Lyskilden kan ikke byttes ut; hvis den mister sin funksjon, ma hele lyskilden kasseres.

TEKNISKE DATA
Beskyttelsesklasse: I

Beskyttelsesklasse: IP56
Driftstemperatur: -10 °C til +40 °C
Lagringstemperatur: -10 °C til +40 °C
Type HL 1200 AS
Batteritype (utskiftbar) Li-Pol 103450/ 3,7 VV/2.000 mAh
Kontakt for ladeinngang USB type C
Ladeinngang 5V/1A
Ladetid ~3h
Dimensjoner 12x4,5%x2,5cm
Vekt 0,15 kg

Dette produktet er egnet for innenders og utenders belysning.

DRIFTSDELER

[ Av/pa-bryter

F1 COB-lys )
[l Spot

2 Sensor

[ Klips

@ Magnet

Ladekontakt med deksel

[} Ladeindikator

1 USB-ladekabel type C

6
IGANGSETTING
Ved a trykke flere ganger pa bryteren (1) endres lysstyrken pa COB (2) fra 6 % til 50 % til 100 % til spot (3) og deretter til «av».
Normal bryterfunksjon skjer da trinn for trinn. Hvis du trykker pa bryteren (1) i mer enn ca. 2 sekunder,
kan lysnivdene 6 %/50 %/100 % dimmes trinnlgst. Lampen blinker nar slutten av dimmenivaet er nadd.
I lysnivaene 50 % og 100 % slas lyset automatisk av nar COB eller sensoren dekkes til. Nar de lgftes opp, slas lyset automatisk pa igjen.
Jo mindre lysstyrke som er innstilt, desto lenger er lysets varighet.
Pa fotdelen og pa baksiden av klipsen (5) er det en magnet (6) som kan brukes til a feste produktet pa magnetiske overflater.




Bruksanvisning I]E

LADING AV BATTERIET

1. For a sikre optimal funksjon anbefaler vi at du temmer batteriet helt og lader det opp igjen for farste gangs bruk.
2. Ladekontakten (7) finnes under dekselet pa siden av produktet.

3. Ved lengre tids ubruk ber batteriet lades omtrent hver tredje maned for a sikre lang levetid.

4. Etter lading ma ladekontakten (7) lukkes med dekselet igjen.

UTSKIFTING AV BATTERI

A
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Du kan kjope den utskiftbare batteriet hos oss under nummer 0293181.

LEVERINGSOMFANG
Lys, 60 cm USB-ladekabel type C/C

C € EU-SAMSVARSERKLARING
EU-samsvarserklaeringen er deponert hos produsenten.

KASSERING

E Kasser elektriske apparater pa en miljgvennlig mate!
Elektriske apparater horer ikke hjemme i husholdningsavfallet!

mmm | henhold til EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr skal brukte elektriske apparater samles inn
separat og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
Du kan finne ut hvordan du skal kaste det brukte apparatet ditt hos de lokale myndighetene.

Batterier og oppladbare batterier ma ikke kastes sammen med husholdningsavfallet!

Som forbruker er du lovpalagt a levere alle batterier og oppladbare batterier til et innsamlingssted i din kommune/nabolag
eller til en forhandler, slik at de kan avhendes pa en miljgvennlig mate, ellers er det en potensiell risiko for miljeet og
menneskers helse.

For ytterligere informasjon anbefaler vi Service/FAQs pa var hjemmeside www.brennenstuhl.com




@ Incrpykuis 3 ekcnnyatauii
AKymynatopHa cBiTnogiogHa py4yHa namna
HL 1200 AS

YBara: byab nacka, yBaxxHO npoumTaiiTe Lo iIHCTPYKLil0 nepes BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY.
3aBXXAu BUKOPUCTOBYITE OCTaHHIO BepCito. Bu MoxeTe 3HalTu iX Ha Hallomy Beb-caliTi.

IHCTPYKUII 3 TEXHIKU BE3MNEKU
Byab nacka, fOTpMMyIiTECh 3aranbHUX IHCTPYKLill 3 TeXHIKM 6e3neKu, Wo A0AaI0TbCA A0 BUPO6Y, AKi TaKOXK MOXKHA
3HANTM Ha canrTi service.brennenstuhl.com

MpoayKT He Bignosigae ctaHaapTy IP56 (3axucT Big nuny Ta Bonorn)
- Nifg Yac 3apagKaHHA

[xepeno cBiTNa He NiANArae 3amiHi; AKLO BOHO BTPaya€E CBO GYHKL 0, HEOOXiAHO YTNAI3yBaTN BECb CBITUNBbHUK.

TEXHIYHI AAHI
Knac 3axucry: 1l

Knac 3axucry: IP56
Po6oua Temnepartypa: -10°C go +40°C
Temnepatypa 36epiraHHs: -10°C go +40°C
Tun HL 1200 AS
Tun akymynatopa (3MiHHWIN) Li-Pol 103450/ 3.7 B/2.000 mAy
BxigHnin po3'em ana 3apAagxaHHA USB tmn C
Bxig ans 3apagku 5B/ 1A
Yac 3apsagKaHHA ~3h
Po3amipn 12x4,5x2,5cm
Bara 0,15Kr

Lleli BMpi6 nigxoauntb AnA BHYTPILUHbOrO Ta 30BHILUHbOrO OCBITNEHHA.
3 1

POBOYI YACTUHU
Bummnkau
Ceitnopion COB )
Cnot
Hdatumk
Knin
Marnir
Po3'em ona 3apagkn 3 KPULLKOKO
IHOMKaTOp 3apAgXaHHA
USB-kabenb ana 3apapxaHHa Tuny C

BBEAEHHA B EKCNNYATALIIO

Mpwu 6aratopazoBoMy HaTMCKaHHI NepeMmkaya (1) ackpaBicTb ceitna COB (2) 3miHI0€eTbeA 3 6% Ha 50%, Ha 100%,

Ha TOUKOBe OCBITNIeHHA (3), a NOTiIM BUMUKAETbCA.

MoTim BigOyBaeTbCA 3BNYalHE NepeMrKaHHA NOKPOKOBO. AKLLO HAaTUCHYTU NepemMurKad (1) foBLUe HiX Npr6An3HO 2 cekyHau,
piBHi ocBiTneHHA 6%/50%/100% MoXHa nnaBHO peryntoBat. CBITUAbHUK 6IMMAE, KONM JOCATHYTO KiHUA PiBHA perynioBaHHA.
Ha piBHsx ocBiTneHHA 50% i 100% CBiTNO aBTOMaTUYHO BUMMKAETLCS, AKLWO COB abo AaTumK 3aKpuBaloTbCS.

Mpw NiGHATTI CBITNO 3HOBY aBTOMAaTUYHO BMUKAETHCA.

Ym MeHLe BCTaHOB/IEHA CBITIOBA NOTY>KHICTb, TM JOBLUE TPMBAE YacC CBITiHHA.

Ha HWXKHI YacTWHI Ta Ha 3afHil CTOPOHI Knincuy (5) po3TaloBaHMin MarHiT (6),

3a ;ONOMOTOI0 AKOTO BUPI6 MOXKHA 3aKpiNWTV Ha MarHiTHUX NOBEPXHSX.




IHCTpYKUiA 3 ekcnayaTauii m

3APAAXAHHA AKYMYNIATOPA

1. [Ansa 3abe3neyeHHs oNTMManbHOI PO6OTU M PEKOMEHAYEMO MOBHICTIO PO3PAAUTM aKyMYSIATOP Nepes nepLnm

BUKOPUCTAHHAM i 3HOBY MOBHICTIO 3apAANTU NOTO.

2. Po3'em gns 3apsagkaHHsA (7) 3HaxXoaMTbCA Nig KPULLKOIO 3 60Ky BUPOOY.
3. MNpwu TprBanomy HEBMKOPUWCTAHHI 3apaaXKanTe akyMmynsaTop NPMOIM3HO KOXHIi 3 micsaLj,

o6 3abe3neunTy NOro TPUBaANWIA TEPMIH CITY>KOW.

4. Micna 3apapkaHHA 060B'A3KOBO 3aKpuiATe 3apAAHNIN PO3'eM (7) KPULLKOLO.

3AMIHA AKYMVYJIATOPA

3aMiHHUI akyMynATOP MOXKHa NpuabaTh y Hac 3a Homepom 0293181.

KOMMNNEKTALIA
CeiTnnbHUK, 60 cm USB-kabenb ans 3apagxaHHa tuny C/C

C € OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €C
[Heknapauis BignosigHocTi €EC 36epiraeTbca y BUpoOHMKa.

YTUNI3AUIA

YTunisyiite enekTponpunaamn ekonoriyHo 6esneyHum cnoco6om!
EnekTponpunagm He MOXKHa BUKUAaTy pa3om 3 noéyroBumu Bigxogamm!

mmm BignosigHo no €Bponelicbkoi AnpekTtneu 2012/19/€C npo Bigxoam eNeKTPUUYHOrO Ta eNIeKTPOHHOIo 06/1afHaHHS,
BVMIKOPUCTaHI efleKTponpuiaan NOBYHHI 30MPaTUCS OKPEMO i NepepobnsaTiCsA eKoNoriyHO 6e3neYHnM Cnocobom.
Mpo Te, AK yTnnisysaty BignpauboBaHWi Npunag, MOXHa Ai3HaTnCA y MicLeBUX OpraHax Bnagu.

BaTtapeiikn Ta akymynAaTopy He MOXKHa BUKUAATN pa3om 3 no6yToBumu Bigxogamm!
AIK cnoXmBay, BU IOpMANYHO 3000B'A3aHi yTui3yBaTh BCi 6aTapelikv Ta akyMynAaTopm B MYHKTi 360py y Ballomy
MyHiumnaniteti/paioHi abo B po3apibHoMy MarasuHi, Wwob ix MoxHa 6yno yTunisyBaTyi eKonoriyHo 6e3neyHnm cnocobom,

iHaKLLe iCHyE NOTEeHUiNHMI PU3MK AN1A AOBKINNA Ta 340POB'A niogei.

[inAa oTpnmaHHA foaaTkoBoi iHpopmaLii Mn pekomeHayeMo po3gin FAQ Ha Hawwi gomaluHin ctopiHui www.brennenstuhl.com
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